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S z o b r o t  S c h w e i d e l  Jó- 
z s e f n e k .

(I).) F ö lle lien ljük  iidckezel l;i- 
gycleles fúlyuPI « lekinlfclünk vi.<z- 
szai év. (liz  az arad i nem zeti n u é d i . i ia .  
A világ ö rö k  szc;!'.m iére d l  é ila n u -á -  
got h a lt lizeiihároiri szab ad -ág  m arly - 
rok  liő-i'ik voltak, m ert r- !.d iilelli-niiI 
k iizd ö l'i k és d a liá k , kik e z  ég
sz á z rz '.r la  nagyobb löm ig.!! döiigclIák.

I la rc z o lP ik  M a g y a ro rsz á g  íüg g e lle fi-  
ségeérl, neinzeli i n n illó -á g u n k é r í és e 
hurcz.ban Iá i.lo rilh a llan u l kilai lo t 'a k . In
k áb b  s írb a  s z á l l la k ,  s e m h o g y  c sá b ító  
Ígéretek m ézes m a d z a g á b a  kapaszkodva 
az  á ru lá s  a ra n n y a l iii.-pi-akoll Indiái a 
lép jenek .

A m agyarnak  évszázadok  óla nem  
volt d ióm é, vihari kilód > - z iv a la rl. 
Egyik gyá.-z.l a m ásik köveile .

H aliok vo llunk  vagy bu jdosók , k ik
nek n incsenek  boldog napjaik .

M ohácsnál ebein e llék  önnálló sú g u n - 
k a t és azó la  M agyarország egén a nap 
nem  szárito lla  fel nem zetünk  arczáiró l 
an n ak  könnyeit

Az arad i v é .la n u k  voltak azok , kik 
m egragad lak  a  fegyvert, h azán k  rég 
e ltem ete tt függetlenségének ú jra  vissza- 
v ivására  —  m ely m agasztos eszm één

»z»rkesztö: Laplulajdono,:
D r .  DON Ő SZ LÖ V I I S  VILMOS. 01SLÁT K.ÍKOLY.

Z rin y i, F r jn y i 'p a n  ó-' N á d in lc  ó la
nagy H ákóczy Ferencz  lár.-ai balá- 
I ig annyi vér folyt m ár.

DÍC>Ö SZ.'budsjí Iiarcz : szaka, mely
végei ;i ’ • rí vélni ’ dicslolcii szolgai
lcii-ődé>nek !

A Ird a lo m , az erőszak és az ám -
lás h árm as szövő: -ég<; legyőzte az igaz-
ság <s jog xá.-zhő la rlfil. és a karok,
m e ly  iyvk« j|- ;i Íje z a  eí e io ú j-
to llák , ■ 1 liudv.-dioHak alá a
(’iol 'o l l iá o , m elye i az  U j-A rad felé vo
nuló le .-  o'M  kilei.cz érzékellen  fa j e 
löli - a z  . :a d :  vár sáncza  lm! négy 
nem es é s  h a z á já é r t  lán g o ló  hős éleiét 
ollo lla  ki a gyilkos golyója.

M eg h a lla k , de mi azért el nem  fe- 
lejl llel jlik  óké i s o h a .

P éldájuk  o in e lre llen lő , hanem  
le lk e s ilö  es  b u z d ító .

Az elnyom ás, az e iö szak  elleni küz
delem ben e lbukni dicső, a népek s z a - ; 
Isid a  n e m z e t boldog-ágáért foly
ta ié it barcz  szent.

A ki az  ilyen küzdelem ben , az  ilyen 
h arezban  e lbuk ik , az  a nem zelek  és né- | 
pék d.csö .-zenije: vértanú ja.

Az a iu d i tizenhárom  között o tt ' 
volt Z om bor váro s dicső fia : S c h w e i -  
d e 1 J  ó z. s  e f.

S zü lő v áro sán ak  há lás fiai em lékkő

E gész évre 12 kor., félévre <» kor., 
negyedévre :t kor.

Megjelenik vasárnap és c.sUtörf’o’kön.

vel ö rök ile llék  meg azon h áza l, hol a 
v á r o s  örök büszkesége szül,-leli.

Most pedig szob ro t k észü lnek  neki 
em elni, d ic-ő itve benne e lángoló h aza 
szere te t s  örök példa gy an ú n ' oda á l
lítani a késő nem zedéknek , —  m ily 
h á lá s  em léliezellel áldoz a honfiúi ke
gyelet a n n a k , aki a h azának  b ü  fia 
m arad  mind halálig. Példa g y an án t 
á llilja  oda  a késő nem zedéknek  a lüg- 
gelleii-ég , leslvériség és hazaiiság szen t 
e sz m e i, ie ile n iie i le i i  I ia rc z o sá iw k  m in ta 
képéi.

Z om bor város hazaija- k ö z ö n s é g é 
b ő l a l a k u l!  sz liorb izo ll-á .' a ne inzeli 
k ö t e l e . - é k  h á l á já '  k • zii! leróni, m időn 
nagy szü lö lij • Schw  idei Józsefnek  
szo b ro t készül á l l i i a n i

Isién áldása legyen tö rekvésén  s 
m inden  igaz m agyar lám ogassa nem es 
s hazafias lörekvésében.

*
* *

A Schw eidel szobor bízói tság a kö 
velkező felhívást b icsá jlo lta  k i:

A z  a r a d i  t iz e n h á ro m n a k  á ld o t t  e m lé 
k é t  m e g ö r ö k í te t t  a  n e m z e ti  h á la  és a  h o n 
fiú i k e g y e le t .

A  m e g d ic s ő ii l t  v é r ta n u k  s o rá b a n  v an  
S  c  h w  e i d  e  I J  ó z s e  f 18-18 — 1849. év i 
s z a b a d s á g ,ía rc z u n k  h ő s  h o n v é d  tá b o r n o k a .

A , ZOMBOR és VIDÉKÉ1' TARCdJA
H o g y h a  T é g e d  ...................

Hogyha Tógod látlak, mindont elfeledek,
N e m  g o n d o lo k  a r r a ,  h o g y  m e n n y i t  s z e n v e d ő k  
T e  v a g y  n e k e m  v ig a s z , T e  v a g y  n e k e m  re m é n y  ! 
O h  T e  n e m  tu d o d  a z t , m ik é n t  s z e r e te k  én .

H a s z ta la n  a  re m é n y , v a la m i ú g y  s ú g ja  
M e g h a lo k , m e g h a lo k , h id d  e l n e m s o k á r a ,
M eg ö l e n g e m , m e g ö l a z  a  so k  te te té s ,
Nem v aló  én  n é k e m  e z  a  so k  s z e n v e d é s .

l>ói*n.

E n r ik a .
— A „Zombor és Vidéke" eredeti lárczájn. —

S z e g é n y  szép  E n r ik a ,  m ily e n  sze ren  
e s e t le n  Volt. S z e re n c s é t le n  v o lt , m e r t  s z e 
r e t e t i ;  n a g y o n  s z e re te t i .M e g ö lte  a z l,  k i t  lég  
jo b b a n  s z e le te l t ,  im á d ó iI  s  k ié r t  fe lá ld o z  
la  v o ln a  (d e lé t.

K rn n c z in o rs z á g  e g y ik  k is e b b  v á r o s á 
b a n  ko inO diásokJt.e íepodl.ek  le , k ik  k ö z t k é t  
k ü lö n  je le n s é g  is v o l t  ; az  e g y ik  E n r ik a ,  
ki tő r  h a j ig á lá s a iv a l  e j t e t t e  ré m ü le tb e  a 
k ö z ö n s é g e t  s m ik o r  e g y -e g y  tő r t  d o b o t t á  
tö lg y fa  fal (d ő lt á lló  e g y é n  k ö rü l, lá za s  iz 
g a to t ts á g g a l  le s té k  a n n a k  e r e d m é n y é t  s 
o ly a n k o r ,  h a  az  seb  n é lk ü l s z a b a d u l t  ki a 
tő rö k  k ö z ü l, m in d  a n y n y is z o r  fe lh an g zó it , 
a v ih a ro s  ta p s .
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A m á sik  az M is te r  B a rry , ki a t á r s u 
la t  le g sz e b b  e m b e re  vo lt, a z  ő m e s te r s é g e  
a lo v a g lá s  és  ió id o m ilá s  volt.. E  kél, e g y é n  
n a g y o n  s z e r e t te  e g y m á s t ,  d e  e g y ik e  sem  
tu d t a  m á s ik a  s z e re lm é t , in é i t  s z e re lm ü k  
. é m a  v o lt .  T ö r t é n t  e g y s z e r  h o g y  M is te r  
l ’.u r y  b e v a l lo t ta  s z e r e lm é t  E m ik á n a k .  O ly  
s z é p e n , o ly  sz e re le m  i t ta s a n  b e s z é l t  n e k i a 
jö v ő  b o ld o g s á g ró l , m ik o r ők e g y m á s é  le sz 
n ek , b e s z é l t  a  tü z e s  ig a z , m é ly  .szere lem 
ről s ily e n k o r  E n r ik a  is é r e z te ,  h o g y  e re je  
e lh a g y ja  s m a jd  m a jd  m á r ő is be  a k a r ta  
v a l la n i , h o g y  s z e re t i ,  s z e re l i  ép  ú g y  ő t 
m in t M i.-tei B a rry . Do m in d a n n y is z o r  le 
t u d t a  g y ő z n i v é re  hev iillségéfc, d e  a  sok  
s z é p  és sz e re lm e s  b eszéd  a l a t t  m ik o r  M is
te r  B a rry  á t k a r o l ta  k a rc s ú  d e r e k á t  n em  
tu d ta  ő t v is sz a  u ta s í ta n i ,  e n g e d te ,  h o g y  á t  
k a ro l ja  s m ik o r  m e g c s ó k o lta  ő t e g é sz e n  
m e g fe le d k e z v e  m a g á ró l M is te r  B arry  c s ó k 
já t v is z o n o z ta . E z t é re z te  a  f ia ta l s z e re l
m es s m é g  jo b b a n  s z o r íto tta  m a g á h o z  É n 
e ik é t, s c s ó k o lta  Cs.ókolia m in d  a d d ig , in ig  
E n r ik a  nem  té r t  m a g á h o z , s az  a l a t t  az 
idő  a l a t t  a s z é p  sze re lm es  E n r ik a  b o rz a s z tó t 
g o n d o lt ,  h o g y  m e g g y ő z ő d jé k  k e d v e se  ig a z  
szel íd m érő i.

M in t m o n d á m , E n r ik a  v o lt , ki h a m a 
rá b b  té r t  m a g á h o z , s a k k o r  m in th a  m isem  
tö r té n t  v o ln a , o ly  h id e g e n  beszélt. M is te r  
B a rry  hoz.

Lap un k m ai s zá m a  10 o ld a l.

E n r ik a  : I l á t  ig a z á n  s z e re l ?
M. B a rry  : K im o n d h a tla n u l.
E n r i k a :  J ó !  h in n i fogok  ö n n e k  h a  te l 

je s i t i  k ív á n s á g o m a t .
M. B a r r y :  H a  h a lá lo m a t is o k o z n á  te l 

j e s í te n i  fogom .
E n r ik a  : J ó  ! h á t  h a l lg a s s o n  m e g . H o l

n a p  e s te  ön  fog  a tö lg y fa  fal e lő tt á l la n i 
s  a d d ig  f o g o t t  m a ra d n i in ig  12 tő rre l ö n t  a 
fa lh o z  s z e g z e n i . . . .  E z  az  én  k ív á n s á 
g o m  S h a  ig a z á n  s z e re t ,  m e g te sz i.

M. B a rry  ; O h  ! igen , ig e n  m e g te s z e m .
S  a k k o r  m é g  b eszé llek  wgy p í r  p e r-  

c z ig  s e lv á l ta k  e g y m á s tó l,  te h á t  h o ln a p .
E n r ik a ,  m időn  m a g á b a  m a ra d i , g o n d o l

k o d n i  k e z d e t t ,  p é n z  n é lk ü l k e l je n e k  e g y 
be  ? A h . ez le h e te t le n .  E e lm e n t az. ig a z 
g a tó h o z  és e lő a d ta  te rv é t, és  ke rti-, h o g y  
n y o m ta t.á sso n  u j p la k á to k a t ,  ho g y  a h o l
n a p i est n a g y s z e rű n e k  Íg é rk e z ik , s h a  az  
ő r e m é n y e  m e g v a ló s u l, h o g y  h o ln a p  e s te  

j z s ú fo lt  h áz  lesz , a d jo n  n ek i e g y  k is  hozo - 
! m á n y t .  A z  ig a z g a tó  e l f o g a d ta  E n r ik a  a j á n -  
1 la ta t  és s z é p  íg é re te k k e l  b o c s á j to t t a  őt el.

E n r ik a  nem  tu d o t t  a lu d n i, e rő s  lá z a  
v o lt ,  fé l t  a h o ln a p i n a p ló i, főit, h o g y  e g y  
e l t é v e s z t e t t  d o b á s  m e g ö ln é  a z t ,  kit le g 
jo b b a n  s z e re t ,  k i t  im á d , s m a r m á r  b án i 
k e z d te , h o g v  m ié r t  a k a r ja  M iste r B a r r y t  
ily  re n d k ív ü li  m e g p ró b á lta lá s n a k  k ite n n i 
E g é * z  é jje l nem  tu d o tt, a lu d n i, im ád k o z o tt*

a z  © ’ y e d t i l a  i .s -  
n s e r t  k o í l e i u e s  
i a ü  t e r m é s z e t e s  
h a - á l i  n j t ó s z e r .

kilei.cz


Velük küzdött ő is hazánk szabadságáért, 
velük szenvedett ő is vértanú halál..

Schweidel József B á c s - B o d r o g  
v á r in e g y e s z ü I ö t t o. Z o in b o r 
város falai között r i n g o t t  b ö l c s ő j e .  
Itt szívta leikébe azt a törhetetlen házá
éi szabadságszeretetet, mely őt a nagy 
időkben, midőn a fél világ ellenünk támadt 
nemzetünk félistenei közé emelte es a 
szabadság vértanújává avatta

A tizenhárom iránt a nemzet már le
rótta a kegyelet adóját. Az aradi Golgot* 
hát Pantheonná szentelte.

Több mint félszázad forgott le az idő 
Kerekén, mióta vértanúnk lezárta magáról 
azt. a mi földi, maga pedig éltető eszmévé 
m agasztosult

Bács-Bodrog vármegye és Zombor 
város közönsége hozzájárult áldozatával 
az aradi vértanú-emlék felállításához, de 
nagy fia iránt, külön is le akarja róni a 
hála köteles adóját. Részben már le is rótta.
A vértanuságának évforduló napján, az 
összes hatóságok és testületek részvétele 
mellett nagy ünnepséggel leplezte le 
Zomborban az emléktáblát, mely szülőházát, 
jelzi. D e s z o b r o t i s a k a r e m é l n i  
n e k i ,  kit a magyar história múzsája a 
nemzet halhatatlan hősei sorában magasz
tal, hogy ércben is lelkesítsen és buzdítson 
örök időkig a haza és szabadságszeretetre.

Emeljünk szobrot országos adakozással, | 
örökítsük meg áldott emlékét mindannyian 
magyarok, mert. mindannyiunkért vérzett 
ő. Édes hazafias kötelességünk ez, mert az ! 
ő szobra jelképe lesz az igaz, az önzetlen 
hazaszeretetnek, melynek glóriája fogja : 
körülragyogni inegdicaŐülI alakját és még 
a késő nemzedék is hevülni é.«. lelkesülni 
fog a szent nemzeti ideálokén, melyek 
egyedüli és ti zta forrásai a nemzet virág
zásának és boldogságának.

Hazafias kegyelettel kérjük, vegye 
szivére Schweidel József vértanunk emlé 
kének megörökítését, terjessze e gyűjtői- ' 
vet ismerősei körében is és szolgálja ha- | 
zafias lelkesedéssel a hazafias a»en: czélt.

A törvényhatóságokat, a hatóságokat, 
a pénzintézeteket, az egyesületeket, a tes-

2 ZOMBOR és VIDÉKÉ 
fületeket, a társasköröket, a társaságokat 
kérjük, adakozzanak o hazafias szent czélra. i

A hazafias eszmékért lelkesülő hon- , 
leányokat kérjük, támogassák kegyeletes i 
törekvésünket.

A hírlapokat kérjük, tegyék közzé je- j 
len felhívásunkat, vállalják el az áldozati , 
fillérek gyűjtését és nyugtázását.

Az ifjúság is lelkesüljön e magasztos 
eszméért ; a hazafias kegyelet edes érzésé 
lesz érte jutalma.

A nyilvános nyugtázást, ha óhajtja, 
a gyűjtő maga is eszközölheti bármely 
fővárosi vagy vidéki lapban.

A hazafias adakozás minden fillérjét 
hálás köszönettel veszi a szoborbizottság:

A begyült pénzek postautalványon, a 
gyűjtői vek pedig egyszerű bor tékban kül
dendők be a Schweidel-szoborbizottság 
czimére Zomborba.

A gyűjtői vek beküldésének batárideje 
1903. évi április hó 6. napja.

Isten áldása legyen a vértanú emlé
kén !

Hazafias tisztelettel Vértesi Károly, a 
szoborbizottság elnöke, Krump Vilmos, a 
szoborbizottság jegyzője. **

** B e z d á n -k is -k ő s z e g i á th id a 
lá s . Végre valahára Zombor is megmoz
dul s tudatára ébred annak, hogy van és 
létezik. Mint értesülünk, e napokban a 
zombori kereskedelmi egylet, tárgyalta a 
bezdán-kis-kőszegi Duna áthidalását, — 
felismerve annak a zombori kereskedelemre 
rendkívül fontos voltát, elhatározta, hogy 
széles körű erélyes mozgalmat indít a 
bezdán-kis-kőszegi áthidalás érdekében. 
Örömmel üdvözöljük ez akcziól. — s ám 
bár némileg már oda let, ígérve a baja
bál taszéki áthidalás, de ez Ígéret ne tart
son vissza bennünket, — mer, l.isz Baross 
Gábor is oda Ígérte már egyszer Gombos
nál a Duna áthidalását — s még sem tör
tént semmi. A Duna áthidalása Bajánál 
műszaki szempontból majdnem kivihetet
len, — stratégai szempontból pedig érték
telen.

\  A z uj re n d  a  v á rm e g y é k 
b en . A közigazgatás egyszerűsítésére 
eddig kiadott végrehajtási rendeletek s az 
ügyviteli szabályzat még nem meríti ki az 
uj törvény végrehajtási rendeletéinek so-

rozatát. A hátralévő rendelkezések részint 
még ez év folyamán, részint a jövő évben 
következnek. Az egyszerűsítési törvény 
végrehajtásaként a napokban adják ki az 
általános kézbesítési utasítás, a gyámul,ak 
és gondnokoltak nyilváiilár»auuk első .be
rendezéséi, továbbá az arvaszoki kikülde
téseket tárgynzó rendeletét ; végül való- 
szimileg még deczember hó első felében 
kiadatik : a tői vé lyhatósági és r. t. városok, 
valamint, a községek gyámpéuztári pénz
kezelését és szánn itelét szabályozó rendelet. 
Az egyszerűsíte.J törvény többi végrehaj
tási tisztviselők és közgek ne egyszerre 
s ne az év végén áraztassanak el a mun
kálatok túlságos tömegével. így csak a 
jövő 1903. évben lesznek egymásután 
kiadva : a városok és községek ügyvitelére, 
pénzkezelésére és számvitelére vonatkozó 
alapelvek : a rendőri büntető eljárás egy
séges szabályzata; a kihágási büntetés
pénzek kezelésének, nyilvántartásának és 
elszámolásának szabályzata; az időszaki 
jelentések, kimutatások, nyilvántartások 
kevesbitése és egyszerűsítése : az iromány- 
minták megállapítása ; a rendeletek tárának 
az egyszerűsítés szempontjából való átvizs
gálása, módosítása, szak gyűjtemény ekben 
való kiadása. Még ez év folyamán adják 
ki a járási főszolgabirák pénzkezelési sza
bályzatát. A járási számvevői állásokat 
1903. julius 1-én töltik be.

% E g y s z e rű s íté s . A belügymi
niszter a közigazgatás minden ágába be
vinni igyekszik az egyszerűsítést, — mi 
által az ügyek gyorsabb elintézést nyer
nek és sok baszsontalan munkától kíméli 
meg a tisztviselői kart. Újabban rende
letet intézett a közigazgatási bizottsághoz, 
hogy ezentúl ezen bizottsági ülésekre 
külön nem adnak ki meghívókat.. Ennek 
alapján a vármegyei kbiz. ülés kimondta, 
hogy ezentúl minden hó 3 án d. e. 9 óra
kor tart ülést. Ha pedig e nap vasárnap 
vagy ünnepnapra esik úgy a következő 
napon lesz a kbiz. ülés megtartva.

1902. deczember 7.

E lv i h a tá ro za to k .
Most midőn a képviselő testületi vá

lasztások napirenden vannak a közsé
gekben, hasznos dolgot, vélünk teljesíteni 
ha a közigazgatási bíróságnak a k ö z bé
g e k  e t és k é p v i s e l ő  t e s t  ti le  k é t  
i l l e t ő  elvi határozatokat és döntvényeket 
közöljük. Felsoroljuk azon kívül a v a d á 
s z a  I. i ügyekben hozott elvi határozatokat, 
melyek a nagy közönséget is méltán ér
dekelhetik mint vadászokat A vadászati

megvirradt annélkül, hogy Enrika csak be 
se hunyta szemét, felkelt, felöltözött s 
be ment a városba ; szeme egy nagy piros 
plakáton akadt meg.

„Nagy szenzáczió."
Tegnap Mister Barry társulatom ki- i 

tűnő lovara megkérte Enrika kisasszony 
a híres tőrdobáló kezét. Enrika kisasszony 
elfogadta Mister Barry kezét egy felté
tellel. Ha ugyanis ma este ő fog a tölgy
fa fal elé állani s ki állja, mig Enrika kis
asszony 12 tőrrel őt. oda szegzi, s ha élet
ben marad, úgy övé lesz mind halálig.

Tovább nem tudta olvasni, csak mind 
halálig, elfogta a zokogás és a szivét 
emésztő bizonytalanság, hogy hátha meg
hal. Bánatosan ment haza, aznap senki 
hez sem szólott, csak sirt sirt egész nap, 
remegett az estétől, s mikor megjelent a 
czirkuszban az igazgatónak feltűnt Enrika 
kisirt szemei és bús arcza. Kérdezte ennek 
okát s Enrika azt felelte, nem jól érzi 
magát, ekkor az igazgató haragra lobbant. 
Talán csak nem akarja, hogy ki jelentsem, 
hogy Enrika kisasszony roszullét miatte a 
legérdekesebb jelenet elmarad, hisz min
denki vissza követelné pénzét, pedig tel
jesen zsúfolt ház lesz, már minden jegy 
el kelt s már többen nem is férnek el, még

pót jegyeket is már majdnem mind el
adtuk.

S mikor az igazgató lálta, hogy az 
ő szigorú és kecseglelő beszédére Enrika 
mégis olyan lehangol!, könyörgésre tért 
át. No lásd kedves gyermekem, most meg
volna a hozományod, 600 frtot vettünk be s 
ebből három százat neked adok hozományul 
csak lépj fel. Enrika nem tudott vagy 
nem mert elent mondani eme szép kére
lemnek, teljesítette az igazgató kívánságát, 
de szive előre élezie, hogy máma örökre 
elválik attól, ki neki minden volt.

Az előadást megkezdték. Enrika is öl
tözőjébe ment, hogy fel öltözzön, de na
gyon nehezen ment minden. Mire fel öl
tözött Mister Barry már ott várta az ajtó 
előtt.

Következett az ő jelenetük, még egy
szer s utoljára megcsókolták egymást, s 
még mielőtt kiléptek vclna a porondra, 
Enrika arra kérto Mister Barryt, hogy for
dítsa el fejét s no nézzen vele szemben 
addig mig mind a 12 tőrt el nem dobta, 
mert érzi, hogy még ina vele valami nagy 
szerencsétlenség fog történi. Mister Barry . 
csak vigasztalta, ő semmit sem érzett, csak 
azt tudta, hogy egy fél óra múlva övé 
lesz Enrika,

Elérkezett az idő, s nekik is ki kellett 
lépni. A hogy ki léptek, viharos taps és 
virág özön fogadta, de Enrika habár nyu
godtunk is mutálta magát, belsejében nyug
talan volt s halottá még többek megjegy
zéséi, kik hozzá közel ültek, mily sápat s 
mégis milyen szép. Mister Barry már rég 
ott ált a tölgyfa fal előtt s a közönség is 
már kezdett nyugtalan lenni, hogy miért 
nem kezdik már sakkor az igazgató is oda 
szólt neki, hogy kezdje már.

S ő elkezdte, elkezdte a tőröket haj- 
igálni anélkül, hogy tudná, hogy hová, 
oly önkívületi állapotban volt. Olyan gyor
san dobálta a tőröket, hogy Mister Barry 
nem volt képes számolni, már 11 tőrt do
bott cl Enrika anélkül, hogy egy is meg
sebesítette volna. Még egy tőr volt Enrika 
kezében és az is dobásra készen, mikor Mis
ter Barry rá nézett Enrikára, tekintetük ta
lálkozott, ez elvette Enrika eszét, elhají
totta tőrét, s ahogy el hajította, egy hatal
mas sikoltás és Mister Barry szivén talál
va, halva rogyott össze, Enrika látva ked
vese halálát, öltözőjébe szaladt s anélkül, 
hogy valaki megakadályozhatta volna, kis 
revolverével meglőtte magát s utolsó ki- 
kivánga az volt, hogy egymásmellé temes
sük okot.



törvény és vadászati törvénynyel nap—nap 
után szomorúan tapasztaljuk, hogy még 
az ügyvédi kar némely tagja sincs tisz- j 
tában — vagy helytelenül magyarázza.

I. K ö z s é g i  k é p v i s e l e t .
Hivatal vesztésre Ítélt, de politikai 

jogok gyakorlatától kifejezetten meg nem 
losztott egyén községi képviselővé meg
választható. (58/1897 )

Ha a póttag, olyan községi képviselő ' 
helyébe hivatott b e , aki a képviselő tes- • 
tűidben szavazattal biró községi elöljáróvá 
választatott meg, akkor ez a póttag a 
választási időszak lejártáig községi kép
viselő maradj — vagyis a póttaggal be
töltött községi képviselői á l la s t a községi 
elöljáróvá invgválasztatott előbbi községi , 
képviselő akkor sem foglalhatja el újból 
ha szavazati joggal összekötött elöljárói ál 
lábáról időközben le is mondana. (1900* i 
évi 4. szám.) . I

Községi képviselő választás az igazo- , 
ló választmány és a közigazgatási bizott
ság által hivatalból nem vehető bírálat 
alá csak fellebbezés esetében (50. 1897 )

Községi képviselőtestületi tagok ki- 
sorosobisát nem a főszolgabíró, hanem a 
biró mint elnök végzi. A póttagok a vá
lasztásnál a szavazallapokon külön meg- 
jelölendők és feísorolundők. (CTG. 1897.)

A cégvezető, mint ilyen, ki.lön meg
hatni mazus nélkül a cég nevében képvi
selőtestületi jogot nem gyakorolhat. Ha 
jogi személy a képviselőtestületbe meg
bízottat nem jelent be, ezért még lemon
dottunk nem tekinthető. (G30. 1897.)

A községi képviselővé választáshoz a 
névjegyzékbe történt felvételen kívül a 
törvényben megszabott minősítés bírása is 
szükséges. (1284 1897 )

Az a képviselőtestületi tag, kinek jo
gosultsága felülbrirálal alatt a ll, jogait és 
kötelességeit gyakorolhatja.

Aki az 188G. XXII. t. ez. 3G és 37.
§. § aibau előirt m inositéssel bír, községi 
képviselővé megválasztható akkor is, ha a 
névjegyzékbe felvéve nincs.

Az, hogy valaki a névjegyzékbe fel
véve nincs, az illetőt községi képvise
lővé választbatásálól meg nem lo.-zija. 
(2717. 1899.)

Nyugdíjazott lelkész, adója nem szá
mítható kétszeresen a legtöbb adót fizetők 
névjegyzékének összeállításánál.(1622.1900)

Községekben — ha arról külön sza- j 
bályrendelet nem intézkedik, — a segéd 
és kezelő személyzet hivatal állásokra a , 
kijelölés jogát a képviselőtestület s a vá
lasztás jogát a választó közönség gyako
rolja. (6. 1901.)

Ha nem jelöltetett elöljárói állásra 
bárom egyén, holott elegendő minősített 
pályázó jelentkezett, a választás semmis. 
Fegyelmi eljárás alatt álló egyén elöljá
róvá jelölhető és választható. (75. 1897.) ,

Községi tisztujitásnál a szavazást nem
csak Írásban, hanem élőszóval is lehet 
kérni.

A községi tisztujitásnál a régi elöljá
róság tagjai szavazati jogaikat gyakorol
hatják. Községi elöljáróvá 24 élet évet be 
nem töltött egyén akkor sem választható, ! 
ha nagykorúsittatott.

Községi választásoknál nem szabad a 
meghatalmazottaknak utasítást adni, hogy 
kire szavazzanak. Községi elöljárói válasz
tásnál, minden válaszló saját szavazatán 
kívül csak egy meghatalmazás alapján 
szavazhat.

Községi biró választás nem semmis, 
ha csak azért jelöltetett két egyén, mert 
harmadik nem volt.

A járási főszolgabíró tiszteletbeli fő
szolgabírót csak akkor bízhat meg a köz
ségi tisztujitás vezetésével, ha az illető 
tiszteletbeli főszolgabíró hozza van be
osztva.

A törvény vagy másod bírói állásra 
a kijelölési jog a községi képviselőtestü
letet illeti (880. 1897.)

(V é g e  köv.)
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H í r e k .
* U j p é n z ü g y ig a z g a tó  h e lye *  

te s . Fodor Mihály pénzügyigazgatósági 
titkárt állandó jellegű pénzügy igazgató- 
sági helyettesnek léptette elő a pénzügy
minisztérium. Az előléptetés a becsületes, 
szorgalmas és tiszta-kezű munkásság elis
merése.

* E lő lé p te té s . Az igazságügymi
niszter dr. Szántó Ferencz zombori járás- 
bírósági albirót, — a zombori társadalom 
közkedvelt, tagját, — a IX. fizetési osz
tály második osztályába léptette elő.

* M in is z te r i  m e g b íz á s . Dr.
Margalits Ede egyetemi tanárt aki a bu
dapesti kir. tud. egyetemen a borvát 
nyelvet adja elő, a vallás és közoktatás- 
ügyi miniszter az újvidéki szerb főgym- 
nasiumhoz, — állami főfelügyelettel bízta 
meg.

* S z a b a d  L y c e u m  Z o m b o r-  
b a n . Ma vasárnap déluián Buday Gerő 
fogy mnásiumi bittanár tart lyceumi elő
adást. „A nőről, — a nőknek" czimmel.

* S z e r b  n ő e g y le t m u la ts á g a .
A zombori szerb nőegylet, — mely váro
sunkban a jótékonyságot gyakorolja, — 
csütörtökön ünnepelte védszenljének ünne
pét. Délelőtt a szokásos vizszenf elés, dél
után pedig a színházban műkedvelői elő
adás volt. melynek sikerét igazolja az, 
hogy közel 500 korona tiszta jövedelem 
folyt be. Az ünnepélyen kimagaslott özv. 
Nikolics Ignáczné szép beszéde, — a szín
házi mulatság pedig a választmány ki
tartó és fáradságos buzgalmának ered
ménye, melynek élén Vukicsevics Katinka 
úrnő áll.

* C s á s z k a  G yö rg y  a d o m á n y a .
G-á.vzkn György kalocsai érsek, topászto- 
iu n k  i- m é i  t a m i je ié t  a d t a  n e m e s  jó szi
v é n e k . A s z a b a d k a i  k a l l) ,  legényegylet 
á l ta l  • '•p ite iidő  Im z c z é l ja i r a  két ezer ko
rú n á l a d o m á n  > o /O ' t .

* A z ü g y vé d i k a m a rá b ó l.  Sztoj 
kovics Dyoigy i.uiai ügyved irodáját a . 
kamara területén belül Szabadkára he
lyezte át - Dr. Kelemen József Baja 
székbelylyel az ügyvédek lajstromába
f o I y t a tó I a g leI v étete tt.

* S z ín h á z i h e ti m ű s o r , Vasár
nap Tollagi Adolf utolsó vendégtelleptével 
a veresliaju. Hétfőn „a kereszt jelében." 
Kedden „talmi berczegnő." Szerda (pá
ratlan 23.) Cyrano do Bergerac Csütör
tök (páros 23.) A kis hörcsög. Péntek 
(szünet) Gsongory Mariska jutalomjátéka, 
Nőemanczipaczió Szombat (páratlan 24. 
Papa felesége operette.

* K e g y ú ri b iz o tts á g i ü lés .
Zombor szab. kir. város római, kalbolikus 
kegyúri bizottsága folyó évi deczember 
hó 8-án ma vasárnap délelőtt 11 órakor 
a városháza nagytermében rendkívüli 
közgyűlést tart. Tárgysorozat: 1. Az egy
házvagyonkezelőség beterjeszti az egyház 
pénztár, iskolaalap és Kórits kápolnaalap 
1903. évi költségelőirányzatát, — 2. Az 
egyházmegyei főhatóság jóváhagyó hatá
rozata Fnlczione Lőrincz s társai te- 
lebezésének figye'menkivül hagyásával a 
a temelő kerítésének felépít éso tárgyában. 
3. Az egyházmegyei főhatóság jóváhagyó 
határozata özv. Wolf Józselné szül. Ba
lázs Kornélia és érdektársai felebbezésé- 
sének íigyelmenkivül hagyásával a Mar- 
tinovits Borbála-féle olláralapitványnak 
felhasználása tárgyában. 4. Az iskolaalap 
1903. évi költségelőirányzata. 5. Az is
kolaszék (dőlerjesztése az iskolák len tar- 
fásához adott hányad felemelése iránt. 6. 
Az iskolaszék javaslata az elemi iskolai 
tanítók fizetésének felemelése tárgyában. 
7. Purman Alajos volt egybázgondnok 
pénztárnok elhalálozása folytán telt in
tézkedések a pénztár átadása és mikénti
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kezelése tárgyában. 8. Az elhalálozás 
folytán megürült egybázgondnok pénz
tárnoki fizetésének megállapítása és az 
állásnak betöltése végett hirdetendő pá
lyázat iránt. 9. /V kiküldött bizottság je- 
jentése a Széchényi Jenő nagyváradi ka
nokok által felállított kápolna átvétele 
tárgyában. 10. Pjgybázvagyonkezelősóg je 
lentése a temetői csőszház tetőzetének 
kijavítása és egy félszer építése ügyében. 
11. A zombori kir. törvényszék végzése 
Cselyuszka Adám telekkönyvi törlése 
ügyében. 12. Krizsák Lukáes számlája a 
plébánián teljesített kőmives munkákról, 
ugv ezzel kapcsolatosan Eibacb E. bádo
gos számlája a plébánián teljesített bádo
gos munkákról.

* K e re s k e d ő k  b á lja . A zombori 
kereskedők Egylete, a mely nem rég ala
kult meg, — mint értesülünk — fényes 
elit bált óhajt rendezni az idei farsangban. 
Az egylet az előmunkálatok elvégzésére 
egy bizottságot küldött ki.

* G y ilk o s sá g  a z  o rs z á g ú to n .
Piukovics József országgyűlési képviselő 
szabadkai szállásához közel, a nagyfényi 
országúton a 14 ik kilométer kő mellett 
csütörtökön délután egy 60 éves nő bullá
jára találtak, a melynek fején a külerőszak 
nyomai félreismerhetleniil mutatkoztak. Az 
illetékes rendőrségi közeg jelentése sze
rint a holttest mellett talált, szerszámok és 
ablaküveg darabokból valószínűnek látszik, 
hogy az asszony egy üveges tót merény
letének. áldozata lelt Az áldozatot fia Se
tellein Ferencz, aki tüzelő Piukovits Józs
ef szeszgyárában, agnoszkalta édesanyjá
ra Setellein Jánosnéra ismervén benne. A 
szabadkai rendőrség a gyilkos után nyomoz.

* A z o m b o r i ü g y v é d e g y le t
1902 . d e c z e m b e r  v é g é n . Elnök: 
Vértesi Karoly. Alelnök : Konyovits Dávid 
dr. Titkár: Palaj Sándor dr. Pénztáros: 
Buják József dr. Választmányi tagok : 
Alföldy Árpád dr Bruck Ármin dr. 
Fleckenslein Ferenc dr. Gombos Ignác dr. 
Gyulai Gaal István dr. Lallosevits János 
dr. Mayer Nándor dr. Rendes tagok: 1. 
Alföldy Árpád dr. Baloghy Ernő dr. Bikár 
Nemid dr. Bikár Vojin dr. Bruck Ármin 
dr. Bugaiszk Szillárd dr. Buják József 
dr. Csernyus Pál dr. Csordár György. 
Czedler János. Gzeisel Lajos József dr. 
Gzvetkovits Péter dr. Diener János. Dimit- 
rijevics Bránkó dr. Drakulics Pál dr. 
Falcione Nándor dr. Fleckenstein Ferencz 
dr. Frairicsevics-Aszt Vincze dr. Gyulai 
Gaal István dr. Gertinger Pál di. Gombos 
Ignác dr. Guttmann Zsigmond dr. Halász 
Dávid. Henneberg Sándor. Hirmann 
Ferenc dr. Jovánovits József dr. Konyovits 
Dávid dr Krónits István dr. Lallosevits 
János; dr. Mayer Nándor dr Molnár 
Károly dr. Nikolits György dr. Pataj 
Sándor dr. Pribil Ernő. Perviz Sándor. 
Scbeer Ármin dr. Strasser Lajos dr. Szi
lágyi Karoly dr. Tburszky Zsigmond dr. 
Vargay Ferencz. Vértesy Károly.; Vuits 
János dr. Zakó István dr.

* Ö n g y ilko s  fő je g y z ő . Szabad
káról Írják lapunknak, (jogy Manojlovits 
István volt városi főjegyző főbelőtte magát 
és azonnal meghalt. Az öngyilkos rende
zett viszonyok között élt. Halálát egy 
harmadéves jogászba és egy leánya gyá
szolja. Szabadkán az öngyilkosság Ilire 
nagy feltűnést, keltett.

* L ö v ö ld ö z é s  a z  o rs z á g ú to n .  
Scbrank János kiszácsi napszámos sógo
rával Franziszti Mártonnaljkocsin Újvidék
ről Kiszácsta igyekezett. A Szretykov-féle 
szállás tájékán Scbrankáék kocsija szembe
találkozik egv előttük ismeretlenek kocsi
jával, a mely elé egy sárga ló volt fogva. 
A kocsi után pedig egy fekete csikó t i l 
tott A két kocsi nem akart, vagy nem 
tudott, egymásnak kitérni, mire az ismeret, 
lenek egyike Scbrankáék tót isiénél szi
dalmazták. Egyik szidalom a másikat ky.
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vette Scbrankék is tán visszaszidták. az 
ismeretleneket, mire az utóbbiak közül 
egyik hirtelen puskát kapott tel és a mit. 
sem sejtő Franczisztire irányítva azt elsii- 
tötte. Velőt rázó éles sikoly jelezte, hogy 
a lövés talált. Francziszti vértől boiitott 
arccal hátrabukott. A két ismeretlen pedig 
a lovat kieresztve, vad száguldásban .hírek 
felé hajtottak. — Schrank a súlyosan sé
rült sógorával aSzretykov féle szállásra lei t 
be, hol a sérültet az első segélyben íesze- 
sitették. Az ismeretlen lövöldöző, hogy a 
figyelmet magáról elvonja, Járek-fele haj
tott, noha szállása mint utóbb kiderüli az 
út mellett volt és azt elhaladta. Mihelyt 
Ifire jött a lövöldözésnek, a rendőrség 
részéről nyomban a helyszínére ment az 
ügyeletes tb. rendőrbiztos. Hosszas kuta
tás után végre Schrank leírása folytán a 1 
tettest Gergár személyében kinyomozni, 
amennyiben Schrank kétségét sikerült ki
zárólag megismerte úgy a lovakat, mint a 
tettest magát.

* O rszá g o s  fö ld m iw e lő  k o n g -  
re s z u s . A mint az Obecse és Vidéké j 
Írja: Bács-Szent-Tamást jelölték ki a Bé« • 
késen gyülésező földmivelő munkások arra, • 
hogy ott jövő évi gyűlésüket megtartsák. | 
Erre nézve az engedélyt kérvény Sendula 
Sándor és Bacsa Pál szt. tamási lakosok 
be js adták a főszolgabíróhoz, a melyben , 
arra kérik, hogy az országos földmivelő 
munkások és kisbirtokosok szakkongresz- 
szusát 1903. év január hó 11., 12. és 13. , 
napján B.-Szt-Tairáson megtarthassák. Az 
országosnak hirdetett gyűlés tárgysorát is 
bejelentik. Ennek főbb pontjai ezek : A 
kiküldöttek jelentése a földmunkások és j 
kisgazdák helyzetéről. — A fokozatos adó 
szükségessége. — A fogyasztási adók eltör- 1 
lése. — Szabad pálinkafőzés. — A dohány 
monopólium megszüntetése. — Az általa- ' 
nos választói jog szükségessége.— A föld
mivelő ••vh iwk és szövetkezetek alakítása, , 
A munkás .-. géi\pénztárról szóló törvény 
megvitatása. A mezőgazdasági munkás tör- 
vények reformálása Szakma szerinti szer
vezkedés és annak szükségessége. — Föld
mivelő .szaktitkárság felállítása. — A föld- 
mivelők lapjairól stb. stb. — Hát bizony 
ennyi tárgy megvitatásához kell is három 
nap !

* V a s ú ti éves  b é r le tje g y e k  
k ia d á s a . A m. kir. államvasutak összes 
saját vonalain az 1903. évre érvényes éves 
bérletjegyek f. ó. deczember hó 1-től kezdve 
ki fognak adatni. Ezen jegyek árai: az I. 
osztályban 1100 kor., a II. osztályban 770 
kor., a III. osztályban 440 korona. Ezen 
kívül minden jegyért 2 korona kiállítási 
illetéket kell fizetni. A jegyek árát teljes 
összegben kell fizetni akkor is, ha a jegy 
évközben váltatnék is. Egyenes vonatré- 
ízeken érvényes jegyek nem adatnak ki. 
Az I, és II. osztályú bérletjegyek vala
mennyi rendes személyszálliió vonaton a 
megfelelő kocsiosztályban, a 111. osztályú 
bérletjegyek csak személy és vegyes vo
natokon érvényesek. Expreszvonatokon a 
bérletjegyek csak az ezen vonatokra nézve 
megállapított külön díjszabásban foglalt 
pótdijak ráfizetésével érvényesek, külön 
vonatokon pedig egyáltalában érvénytele
nek. A bérletjegyek használatára nézve az 
azokban foglalt batározmányok mérvadók.

* S p o r t -b á l.  A Szabadkai Sport
egyesület 1903. január tizedikén fogja 
megtartani táncvigalmát. A bizottságnak 
Pinkovics József országgyűlési képviselő 
az elnöke. Meghívókért Pillér Artúr ügyvéd, 
egyesületi titkárhoz lehet fordulni.

* T e m p lo m s z e n te lé s  K a ty - 
m á ro n . Múlt vasárnap október hó 30-án 
szentelték fel Katy maron a kibővített és 
teljesen renovált róni. kath. templomot. 
A beszentelést a nép ezreinek jelenlété
ben G á r t n e r  S á n d o r  plébános, 
zombori földink végezte, megfelelő tinne- 
pies segédlettel.

4 t i to k z a to s a n  óit s meglá's/.otl u i j t a ,  h o g y  
v a la m ik o r  n a g y  le lk i m e g r á z k ó d ta tá s o n  
m e n t k e r e s z tü l .  A m a y e r l i n g i  k a t a s z t r ó f a  
i l lá n  n a g y o n  s o k a n  k e r e s le k  le l m e g tu d n i

• a R u d o lf  t r ó n ö r ö k ö s  tö r té n e té t . ,  B o m b e lle s
i gróf azonban. mint hű embere, soha sen-
• kinek fe lv ilág o sitá st nem  adott. A gróf
• napok óla — mint Szabadkáról Írják a 
I „Nagybecskereki Hírlap “mik — teljesen 
1 huskomorrá lett ug\, hogy tegnap kór

házba kellett szállítani.
C s a v a rg ó  is k o lá s  g y e r e k e k .

C s ü tö r tö k ö n  délután a szabadkai rendőrök 
két, kis 9 éves fiút, találtak, a kik a meg- 
{'ágyúshoz közeli állapotban a piacztéren 
vánszoroglak. Hosszas faggatásra bevallot
ták, hogy csan tavéri iskolás gyerekek és 
hogy tuk-zigoru tanítójuk ütlegei elől 

' aka ván menvküini. gyalog jöl lek Szahad- 
j kara. A rendőrség szüléikhez C-antavérre 
i kísért ette őket.

- H a z a ié r ő  b á c s k a i m u n k á 
s o k  a H ó ku sá lS o m áso n . A Szeg. di 

i Híradó Írja a következőket : Ma reggel 
nvolo ólakor a Róku-áliomásra robogó vo
nat műnk á.-c-apulot. hozott Szegedre. Né
metországból érkezett vissza kilencvenöt 
bácskai feieségestői, gyermekestől. Na- 
gyobhára kulai és feketehegyi svábok vol
tak, de volt köztük néhány magyar és 
szerb is. A munkások tegnap reggel Rutl- 
kánál váltottak jegyet, amelyről azt hit
ték, hogy Feketehegyig érvényes. Szege
den azonban t udtára adták, hogy a jegyük 
csak 24 óráig érvényes. Szegedtől Fekete
hegyig tehát uj jegyeket kell váltaniok. 
Ezen aztán fölháborodtak a munkások és 
olyan fenyegető magatartást tanúsítottak, 
hogy Schupit.za állomási főnök kénytelen 
volt. rendőri beavatkozásén folyamodni. A 
lendőr.ség azután megmagyarázta a mun
kásoknak, hogy a díjkövetelés jogosuk, 
mire azok lassanként megnyugodtak. A 
hazatérő svábok azt mondják, még tavasz- 
szál ügynökök kecsegtették ki őket, de a 
németországi ui csak arra volt jó, hogy 
megtanulják még jobban szeretni a magyír 
hazát, amelytől ezután sohasem akaróik 
megválni.

* K o m p fo rg a lo m  m e g n y tá s a .
A magyar királyi ahamvasulak Gombos 
és Erdőd állomásai között, ez évi november 
hónap 28-án megszüntetett kompforgalom 
deczember hónap Bán niegnyitlntott. E 
naplói kezdve Erdőd, illetve Szabadka és 
B.-Biod között ismét a 6001. és 6002. sz. 
g y o rs v o n a t k öz I e k e d i k.

* A p o s ta  és  k a rá c s o n y  ün 
n e p e . A karácsonyi és újévi ünnepek 
alkalmával a postai forgalom az egész 
országban rendkívüli mérvekétől!, melynek 
akadálytaian és pontos lebonyolítására a 
t. közönség érdekeinek megóvása végett 
a szükséges intézkedéseket megtettem. 
Intézkedéseim és a postai alkalmazottaknak 
a terhes szolgálat körül kifejteit legjobb 
törekvései azonban a kellő sikert csak az 
esetben biztosíthatják, ha a t. közönség a 
postát nehéz feladatának megoldásában 
támogatni és a forgalom gyors s pontos 
lebonyolítását elősegíteni szíveskedjék azál
tal, hogy m postai küldemények feladására, 
csomagolására és a helyes cziinzósru nézve 
fenálló postai szabályok betartása az alább 
előadottakat figyelemre méltatja. 1. Pénzt 
legczélszerübl) postautalványnyal küldeni, 
küldhető azonban szabólyszerűen pecsételt 
levélben is, de más tárgyakkal egybeeső* 
magolva sem pénzt, sein ékszert nem 
szabad. 2. Csomagolásra faládácska, vesző
bői font kosár, viaszos vagy tiszta közön
séges vászon, kisebb értékű csekélyebb 
súlyú tárgyaknál pedig legalább is többrétű 
erős csomagoló papír használandó. Újság
papírba, ezukorpapirba s ofélébe csomagolt 
tárgy egyáltalában nem fogadható el. 
Vászonba vagy papírba a csomagokat 
szorosan kell begöngyölni, göbnélküli zsi
neggel többszörösen és szorosan átkötni, 
a zsineg kereszlezési pontjait pedig jóim-

l . :(),2. deczember 7.

* F e lo lv a s á s  H ó d ság b an . A
hodsághi tisz tv ise lő i .Olt.hon- ‘‘ha li te g n a p ,  
S z o m b a to n  est..- WFsinger Kichárd járási 
állatorvos előadást tartott a tej fertőző 
képességéről. Rendkívül érdekes n fejte
gette az előadó a l e j i i e K  mint. le g lo n to -  
sahh tápszernek különböző fertőző képes
ségét, inelv részint magából az állat, u t
ján, részint, egvébb lisztátlan kezeles foly
tán az emberre veszélyes. Az előadást, a 
nagyszámban megjelent közönség zajosan 
megéljenezte. Kár, hogy Hodsághon a tej 
gazdasági értékesítéssel eddig meg nem 
használták ki, - - nincs tejszövetkezet meg 
Hodsághon. A tegnapi előadás bizonyára 
hozzá fog járulni, hogy itt. is he lógják 
látni annak hasznos voltát, s hova — ha
marabb megalakítják a tejszövet kezetet., 
melynek minden bácskai községben nem 
szabadna hiányozni.

f  H a lá lo z á s . F i.-c h e r  M ór b a jm o k i 
la k o s  e h ó  6 -é n  e lh u n y t .  Temete.se 7-en 
d é le lő t t  i 1 ó r a k o r  lesz .

* A v o lt  T is z a i KoronaBcerü- 
le t  tö r té n e te .  Kalmár Antal dr. egy 
újabb történeti munkán dolgozik, s annak 
nagyobb részét már he is fejezte. A könyv 
czime : A Tiszai Koronakerülot történeti 
és közjogi alakulása. Ez a munka tehát, 
kizárólag megyei érdekli lesz, de mivel a 
Koronakerületnek nemcsak töjf.eneti. de 
egyúttal közjogi alakulása is pragmatiku 
san lesz ottan tárgyalva : az ország par
tikuláris közjogának egyik legérdekesebb 
rég' világát fogja a könyv a magyar tör
téneti és közjogi tudományosság elé állí
tani. A volt Tiszai Koronakerület (Dist- 
riclus,) — mely Martonos, Ó-Kaiiizsa, 
Zenta, Ada. Moholy, Bács-Petrovoszelló, j 
Ó-Becse. Bács Földvár, Túria és Szent l 
Tamás községekből állott, — a történelmi J 
időnek már csak egy letűnt darabja, amely i 
elvesztvén ak tu ditását, lassankiut a fe- | 
ledékenysúgnék hús pat injával vonódik 
be Lekaparlatván ez a patina, a könyv
ből megfogjuk látni a kerület, pragma- , 
tikus történetét, közjogi alakulását, poli- I 
likai és magánjogi jogosítványait, kivált- 1 
ságait, a Szabadkerületek mintájára szer- ■ 
vezeti, de azoklól mégis sajátságosán elütő 
önkormányzati közigazgatását, törvényke
zését, pullosjogál, Bács-Bodiogh várme
gyéhez való jogvi.-zony át., földjének úr
béri, de azért, mégis szabadon fejlődő vi
szonyait, az országnak ezen úgyszólván 
magában álió partikuláris magánjogi ala- , 
kulását, közművelődését, úgy a donacio- 
nális, mint az armális nemességtől elütő, 
tehát az országban közjogi speczialii ást, 
képező kurális nemességét, a koronával, 
mint földesuráva, való jogviszonyait, perét 
és megváltását, nemkülönben nagy terje
delmű járásaink történetét, szóval a ke
rületnek elmúlt, külön szép világát. A 
könyvben azonban nemcsak tudományos, 
de szépirodalmi részletek is lesznek, — 
mint, pl. a kerület pallosjogának utolsó 
érvényesülése, vagyis Szőrfi Miksa f'öla- 
kasztása. Ez volt az utolsó akasztás Zen- 
tán, 1863-ban. De érdekes társadalmi képek 
is lesznek a könyvben, különösen a kerü
leti híres járásorsztásainak a világából. 
A vármegye híres mulató élete két évti
zedre ért ide a kerületbe, a földosztással 
együtt járó bankóhullás világába vonult. 
Húsz esztendeig húzta cigány, és szólt a 
nóta, folyt a bor, a pezsgő, járta a kártya, 
mig végre az égi bolygók világa -— kialudt, 
kih. It, elmúlt, elenyészett. Hogy Kalmár 
a kerületnek teljes múltját adhassa : Zoru- 
borban a vármegye levéltárában kutatáso
kat fog végezni, s ez szerint való kérvényét 
Bács-Bodrogh vármegye alis'páni hivatalába 
már be is adta.

* Bom beles g ró f b uskom or.
Néhány év óta Szabadkán él gróf Bőin- 
belles Sándor nyugalmazott alazredos, 
néhai Rudolf trónörökös szárnysegédje, ki 
annak idején a mayerlingi katasztrófának 
is szemtanúja volt. Kerülte az embereket,

ZOM BOB é VIDÉKÉ

Temete.se


n o -ég ü  p c o é tv iu s z s z a l  o iy  m ó d o n  le p e c sé  
le ln i, h o g y  az  e g y m á s r a  fe k te te t t  v ászon  
vagv  p a p ír ró l e g e k  k ö z li n y ílá s o k o n  a t a r 
ta lo m h o z  h o z z á fé rn i no le h e s se n . A p ec -é - 
te lesn é l v é s e t t  p ro --.1 n y o m ó  h a s z n á la n d ó . 
3. A c z im z ó sn ó l k iv á ló  g o n d  lo r d i lam it'/ a 
ez in ize tt v e .e fé k -  é- k e re s z tn e v é n e k , e s e t 
leges e l ő n e v e le k  v a g y  n ie g k iilö n b ö z le lő  
je lz é s n e k  (p l.  i f ja b b , ö z v e g y  s tb .)  to v á b b á  
po lg iiri á l lá s á n a k  v a g y  fo g la lk o z á s á n a k  és 
la k h e ly é n e k  p o n to s  k i l é te ié r e ,  a B u d a -  
p e s t r e  é s  B e c s b e  szó ló  k ü ld e m é n y e k  
c z im ira ta ib a n  e z e n k ív ü l a k e rü le t ,  u lc z a , 
h áz szá m , e m e le l és  a j té je lz é s  s tb .  is k i le 
endő. A re n d e l te té s i  b e iy  ( v á rm e g y e )  és 
h a  o t t  p o s ta  n i ne.*, ú g y  a z  u to lső  p o s ta  
p o n to s  és  o lv a s h a tó  le ije g y z é s e  k ü lö n ö s e n  
sz ü k sé g e s . 4 . A c z im e t  m a g á ra  a b u r k o la tr a  
kell Í rn i, d e  h a  ez  n em  lehe l sé g e s , ú g y  a 
czim  f a lá b lá c s k a r a ,  b ő r d a r a b r a  v a g \  erő s  
lo in e z p a p ir ra  Í ra n d ó . E z e n  c z im i ia lo l  erő s  
z s in e g g e l v a g y  d r ó t ta l  ta r ló s á n  a c s o m a g 
hoz k e il k ö ln i .  P a p ír la p o k r a  i r t  c z im e k e t  
m in d ig  e g é s z  te r je d e lm é b e n  keil a b u r k o 
la tra  f e l r a g a s z ta n i  s e z e n k ív ü l a c s o m a g o t 
z s in e g g e l ú g y  ál k ö ln i ,  h o g y  a  .z s in e g  k e 
re s z te z é s e  a  c z im ira to n  le g y e n . F e le t t e  
k ív á n a to s ,  h o g y  a fe la d ó  n e v é t  és la k á -á t,  
to v á b b á  a c z im ira t  ö s sz e s  a d a ta i t  m a g á b a n  
fo g la ló  c z é d u la  a  c s o m a g b a n  is e lb e ly e z -  
te s s é k , h o g y  a z o n  e s e t re ,  h a  a  b m k n la to n  
le v ő  c z im i r a t  le e sn é k  s e lv e s z n e , v a g y  
p e d ig  o lv a s b a t la i in á  v á ln é k , a f iz o l is á g i  
f e lb o n tá s  u tá n  a  j e l z e t t  c z é d u la  a la p já n  a 
c s o m a g o t  m é g is  k é z b e s í te n i le h e s se n . E z e n  
ó v in t é z k e d é s t  a  I. k ö z ö n s é g n e k  k ü lö n ö se n  
s z iv e s  f ig y e lm é b e  a já n lh a to m , m e ri azzal 
a f e la d o t t  c s o m a g o k n a k  k é z b e s í té s é t  m in 
d e n  k ö r ü lm é n y e k  k ö z t  b iz to s it  h a l ja .  K ív á 
n a to s  to v á b b á ,  h o g y  a  fe la d ó  ne  vél. és la 
k á s á t  a c s o m a g o n  lévő  c z im ir a t  fe lső  r é 
s z é n  is k i tü n te s s e ,  ő . A  C som agok  ta r ta lm a  
ú g y  a c z im ira to n ,  m in t a  s z á l lító - le v é le n  
is  s z a b a to s a n  és ré s z le te s e n  je lz e n d ő , a 
B u d a p e s t r e  és B e c sb e  szó ló  c s o m a g o k o n  
és  s z á l l í tó le v e le k e n  p e d ig , h a  ezek  é le lm i 
s z e r e k e t  v a g y  fo g y a s z tá s i  a d ó  a lá  eső  
t á r g y a k a t  ta r ta lm a z n a k ,  az o k  m e n n y is é g é 
n e k  tü z e te s  k i í r á s a  is s z ü k s é g e s  (p l. egy  
d r b  b u r k a  2 k iló , e g y  d rb , s z a lo n n a  1 ’/2 
k i ló ,  e g y  d r b  p u ly k a  2 ’/j k iló , 2  l i te r  bor 
s tb .)  A ta r lu lo m  ily  r é s z le te s  m e g je lö lé s e  
a fo g y a s z tá s i  a d ó  k iv e té s e  s z e m p o n tjá b ó l 
s z ü k s é g e s  é s  a  g y o rs  k é z b e s í té s e  l é n y e g e 
sen  e lő m o z d í t ja .  A  c s o m a g o lá s  ta r tó s  v o lta , 
v a la m in t  a c z im z é s  p o n to s s á g a  k iv á ló a n  
a z é r t  fo n to s , m e r t  a cz c lsz e i íítle n  és  h iá n y o s

• C so m a g o lá s , v a la m im  a  h e ly te le n  és  h iá n y o s  
c z im z é s  k ö v e tk e z m é n y e ié r t  e g y r é s z t  a p o s ta  
n e m  s z a v a to l ,  m á sré sz ! p e d ig  a h iá n y o s  
c s o m a g o lá s  f o ly tá n  a  C som agok  ú tk ö z b e n  
k ö n n y e n  m e g sé i ü lh e tn e k ,  i l le tv e  a h iá n y o s  
c z im z é s  m ia t t  az o k  v a g y  á l ta l á b a n  nem , 
v a g y  c sa k  k é s e d e le m m e l k é z b e s í th e tő k . 
F e lk é re m  v é g ü l  a  t. k ö z ö n s é g e i , h o g y  a 
k a r á c s o n y i  ü n n e p e k  a p o s ta i  k ü ld e m é n y e k e t  
le h e tő le g  a d é le lő t t i  ó la k b a n , v id é k e n  p e d ig  
a p o s tá k  in d u lá s a  e lő t t  jó v a l  k o rá b b a n  
p o s tá r a  a d u i  s z ív e s k e d jé k ,  h o g y  a k ü ld e 
m é n y e k  ö s s z e to r ló d á s a  k ik e r ü lh e lő  és a z o k 
n a k  a f e la d á s a  n a p já n  k é s e d e le m  n é lk ü l 
va ló  to v á b b í tá s a  b iz to s it h a tó  le g y e n .

P e tb e ö  s. k.

* K ossuth  100 éves s z ü le té s é 
n ek  é v fo rd u ló  re n d e z e tt  ü nn e
p é ly re  s zó lló  k ö lts é g e k  fe d e z é 
s é re  a [k ö v e tk e z ő k  h o z z á já ru l
ta k : ( F o ly t . )  K i t t in g e r  A n ta l  ig a z g a tó  2 k . 
F e re n c s ik  L a jo s  P a lié in  J á n o s  C se tr i K á ro ly  
d r . G e ld m a n  D ezső  U h lm a n  M iklós K irá ly  
L a jo s  d r  B u n k ó  M ib a lik  Isi v a n  R á c a  S o m a  
M egy esi F e r e n c z  T e ro b e s  L á sz ló  M a rg in e a u  
S a n d e r  S zó l S á n d o r  K o e d ig c r  L a jo s  B u d ay  
G erő  1— 1 k o r. K u n e tz  E n d r e  40  fill. I l a r p f  
L á sz ló  1 k o r . K o v n lo v sz k y  J ó z s e f  oU fill. 
K o v a lo v s z k y  I s tv á n  50 fill. M uzsik  J á n o s  
40  fill H e c k  J á n o s  1 kor. M uzsik  Is tv á n  
40 fill. K o v á c s  G y u la  1 ko r. M ay e r  A u ta l 
öO fill. K u b in s te in  I. 20 fill B re s z la u e r  
O sz k á r  2 0  fill. L e t t  I s tv á n  4 0  fill. C sáv o si 
S á n d o r  R a isz  L a jo s  B lu n ie n th a l  M ik lós
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1 - 1  ko r. C z - t l l  R< z. ő G0 fill. l lu s v é tb  
K á ru ly  B ,to rnán  N á n d o r  K ozm a L ász ló  
L e lil ie r in  S á n d o r  1 — 1 k o r . zo m b o ri t a k a 
rék  p é n z t,ír  10 kor. J a n o v ic b  G y u la  2 kor. 
D a b n n y  Béla 2  k o r . M aison  J ó z s e f  ] kor. 
Z s u ly e v ils  ig a z g a tó  2 k o r . T re n c s é n y i  K á 
ro ly  K ru m p  V ilm os P r o p o k y  lm re ^ N o v a -  
kov its  Iz idor 1- 1 ko r. É h rlió h  N án d o r 2 
ko r. ifj. S zem ző  I s tv á n  2 k o r . N N . M a- 
czisz. G u sz tá v  S z e n te s  J ó z s e f  1 — 1 kor. 
S e b is o n s z k y  Á g o s to n  5 0  fill. T o tn a s its  A n 
ta l d r. A llö .d y  A ip á d  K n ip l J á n o s  M ik 
lósi V ilm o s W ill E d e  1 —  1 kor. A l tf a te r  
P á l 50  fill. M éd es  J á n o s  F e ltö r  J ó z s e f  
K o n ta  K á la y  G y u la  B a la s sa  S z ilv e s z te r  
Z a lá n y f v  S á n d o r  1 — 1 k o r . S c ltn in g  E d e  
2 k o r . C sa p ó  S á n d o r  I k o r . K le m it tb e n g  
1 ko r. R e tá n y i  B é la  4 0  fill. S ta n k o v i ts  
G y ö rg y  2 ko r. S z o b o tk a  R e z ső  2 kor. K o 
b ú t H e n rik  I ko r. P á lffy  D ezső  2 kor. 
L a ttc z k o r  K e n d e  J g n á c z  C se rey  A la d á r  
1 — 1 k o r. zo m b o ri ip a r - te s tü l e t  10 k o r . 
F a lc io n o  L ő r in c z  3 ko r. l l e n n e b e r g  S an  
d ó r  3  ko r. S z o u d y  M á ty á s  2 kor. L é v a y  
N á n d o r  1 k o r . V é r te s y  K á ro ly  5 ko r.

* a  ZoB ián-fé le  c s u k a m á jo la j
k e d v e z ő  I ta tá s á ró l a b ire s e b b  o rv o so k  ig e n  
e l is m e rő le g  n y i la tk o z n a k , m e rt k ö z tu d o 
m á sú  d o lo g , h o g y  te lje s e n  s z a g  és iz iié lk iili, 
e rő s ítő  tá p s z e r  ú g y  fe ln ő tte k  m int, g y é r  
tneki-k  ré s z é re . N a g y o n  k ív á n a to s ,  h o g y  
m e g h o n o s o d jé k  n á lu n k  is  az  an g o l szo k ás , 
b o g i  g v e r m e k e in k  2 — 3 é v e s  k o ru k tó l 
Z o l i i m  te le  c s u k a m á jo la ja t  ig y a n a k , m iá lta l 
a s c ro p h u io t ik u .-  h á n ta lo rn  k ife jlő d é sé n e k  
n ie g g á io ih a tó .  A g y e r m e k e k e t  e rő te lje s s é  
c sak  e s z e r  n véli. K é s z ítő je  Z o ltá n  Béla 
g y ó g y s z e ré .- / ,  B u d a p e s te n ,  ü v e g je  2  kor. 
a g y ó g y  sze ri á r a k b a n .

* K ö ztu d o m ású , h o g y  k ö h ö g é s , r e 
k ed i - é g  és c ln y n lk á s o d á s tiá l  le g b iz to s a b b a n  
h a tn a k  a v i lá g h írű  E g g e r - f é le  M e llp asz til-

I k ik. m e ly e k  u g y o m ro t, n em  r o n tjá k  és 
k i tű n ő  íz ű e k . — K a p h a tó k  m in d e n  g y ó g y -  
szi t iá t b á n  és d r o g é r iá b a n . D o b o z a  I ko r. 
és 2 kor. ( P rő h u d o b n z  5 0  f il lé r .)  F ő r a k tá r  : 
N á d o r  gyón .) s z e r tá r ,  B p c s l, V I., V ácz i k ö rú t 
17.

* H ö lgyek ö rö m e  ! E z r e k r e  m en ő  
e l is m e rő  h-véi b iz o n y ít ja ,  h o g y  a le g jo b b  
sz e r  a  s z é p s é g  á p o lá s á ra  a z  á l ta la m  k ész iteL t 
b i te s  D r. L e h m a n  (éle  u rc z k e n ő c s . E g y  
i g é ly  át a 1 k o ro n a , h o zz áv  ló s z a p p a n  80 
fillé r. P o u ile r  I d o b o z  I k o ro n a  C sak  
n e v e m  és  a ro z k é p e m m e l e l á to t t  t é g e ly t  
k é r jü n k  és f o g a d ju n k  el ! K é re m  e g y  
p r ó b a r e n d e lm é n y f  Lenni. G Y A R M A T I E m il 
v á to s i g \ó g y s z e t t á r a  a  S z e n t  H á ro m s á g h o z  
B a j.m . V is z o n te la d ó k  n a g y  k e d v e z m é n y 
b en  ré s z e s ü ln e k .

X Ó riás i k ü z d e lm e t v í v o t t  ö n 
m a g á v a l  Je le k é i L ő r in c z  a m id ő n  sí so k fé le  
g y ó g y s z e r  k ö zü l b e te g  a n y j a  ré s z é re  
v á lo g a tu ia  k e l le t t .  -  V é g re  e lh a tá r o z ta ,  
h o g y  F e llc r  V. J e n ő  E ls a - F lu id  g y á r á b ó l  
S tu b ic a ,  v a ló d i E ls a - F lu id o f  re n d e l ,  m e ly tő l 
b e te g  a n y ja ,  m á r  3  bét a la t t  m e g g y ó g y u lt .  
S z á m ta la n  e iis itie iö h -v é l is b iz o n y ít j a ,  h o g y  
a F e lle l- léé- E ls a -F lu id  c s o d á s  I ta tássa l 
se g ii é s  a le g tö b b  b e le g s é g e l ,  m i n t :  k ö 
h ö g é s i .  i t .ílu e tiz á i. láz , c.-uz, k ö sz v é n y , 
m ell, fej és  fogfa j.i<l, s z il fá s t ,  g ö rc s ö t, 
s z a g g a l  á.-l. g \  o m o l b a j t .  ét v á g y  ta la i is á g o t , 
s z e m b a jt  s tb . g y o rs a n  és b iz to s a n  m e g g y ó  
g y i t j a .  A p a ris t, lo n d o n i , b e r l in i  s tb . k iá l
lít ások  on  a ra n y é re m m e l k is l l n te t e t t  szer. 
12 ü v e g  5 k o ro n a  b é rm e n tv e .  E g y e d ü li  
Részi tő  F E L L E R  V. J E N Ő  g y ó g y s z e i tá r u ,  
S tu b ic a  T e m p lo m -u tc a  139. s z á m . (Z á g rá b -  
n ie g y c  ) E g y  c s a lá d n á l se h iá n y o z z é k  üzen  
e z e r s z e r  k ip ró b á l t  k i tű n ő  ttö v e n y s sz e n e ia  
fh lid

* L ap u n k  kö n yv n y o m d á já b a n  
egy ta n o n c z  fe lv é te t ik .— V id é k i 
te lje s  e llá tá s t ka p .
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S x in l in x .
S z e rd á n  a z  e r e d e t i l e g  te r v e z e t t  C ira n o  

e lő a d á s  h e ly e t t  a z  Iz é  ez . re n d k ív ü l b á 
jo s  o p e re t te l ,  h o z tá k  s z io re  m á so d sz o r . A z 
e lő a d ó  e z ú t ta l  is é p p e n  o ly  jó , te m p e r a 
m e n tu m o s  és  e lö k  (dő n iv e a u o  á lló  v o lt , m in t 
e ls ő iz b c n . N é m i s z e re p v á lto z á s  is v o l t .  
L a la b i i t i ié  s z e re p é i ,  T a p o n e ln é t  B o z ó k y  
B o r is k a  v e t te  á l ,  ak i b á r  az o n so m b lc  
é r t é k é t  r.eiu  c s ö k k e n te t t e ,  h e ly e s e n  te t t e  
v o ln a , h a  ném i m aszk  h o z á ss a l h i t t e t i  ol 
az  é v e k n e k  a z o n  s z á m á t, hol a  v e s z e d e l
m es a n y ó s  k e z d ő d ik , m e r t  ig y  m aszk  
n é lk ü l m in d e n  r o s s z a k a r a tú n k  m e l le t t  sem  
h is szü k  e l ...............

N e b á n ts v irá g .
R é g i k e d v e s  is m e rő s e in k e t lá t tu k  vi 

szőni, p é n te k e n . A z  is m e rő se in k , D en iso  
d e  F lá v ig n y  k is a s s z o n y  és C e le s tin  —  
F lo r id o r  m é g  m ost, is o ly a n  v o n z ó a n  k e d 
v es  p a jz á n  a la k o k , m int, is m e rk e d é s ü n k  
• ■bő n b jé b e n ,  és  v a ló b a n  sz e re n c sé s  v á 
la sz tá s n a k  t e k in th e t jü k ,  h o g y  a  v e n d é g -  
s z e re p lő  T o l la g i  A d o lf  a b u d a p e s t i  N é p 
s z ín h á z n a k  v o l t  k i tű n ő  m ű v é sz e  u b á ro m  
e s té r e  te r je d ő  v e n d é g já té k á t  H e rv é  g y ö 
n y ö rű  o p e r e t t j é b e n  k e z d e t te  m iig , e g y  
o ly a n  s z e re p b e n , m e ly  g y ö n g é b b  e rő tő l is 
e l já t s z v a ,  a  k é sz  sik e rt, j e le n t i .  H ál. m é g  
h a  T o l la g i  j á t s z a !  C e le s lin jo  r e n d k ív ü l  
é r d e k e s ,  g y ö n y ö r k ö d te tő ,  m in d e n  ré s z é b e n  
íz lé s e s  «-s d i s t i n g v á i t  a la k if á s  v o lt , m e ly  
jó h i r é n e k  te lje s e it  m e g fe le l t  és k ie lé g í te t t e  
az o n  m a g a s  ig é n y e k e t ,  m e ly e k e t  e g y  ily  
k iv á ló  e rő  j á té k á h o z  fű z tü n k . T e r m é s z e te 
sen  ő vo lt az  e s t  bőse , am i n em  a  v e n 
d é g jo g o n ,  h a n e m  a z  e lő k e lő  s z ín v o n a lo n  
á lló  b r il iá n s  já té k á é r t ,  i l le t te  m e g . J ó l e s e t t  
c o n s ta t .a ln u n k , h o g y  n a g v  te ts z é s s e l fo g a 
d o t t  és  ta p s s a l  b lisá sa u  h o n o rá l t  a la k í tá s a  
é p p e n  n em  k é p e z e t t  k ir ív ó  e l l e n t é te t  a z  
e rő s , k e re k  e t ts e m b lé b a n  és h a  a v v a l  a 
z s in ó r  m é r té k k e l  is m é r le g e l jü k  a n e k i 
a s s z is z tá ló  s z ü lé s z e in k  já té k á n a k  é r t é k é t ,  
a m e ly  ly el T o l la g i  é rd e m é t á l l a p í to t t u k  
m e g , c sak  t á r s u l a tu n k  j a v á r a  c s e le k s z ü n k , 
m iv e l ez  a  le g jo b b  a lk a lo m  a b h o z , h o g y  
s z ín é sz e in k  ig a z i é r t é k é t  és  é r d e m é t  a z  
ö s s z e h a s o n lí tá s  r é v é n  fö lism e r jü k . E z  az  
ö s s z e h a s o n li lá s  p e d ig  a  m ie in k re  n é z v e  
ig e n  e lő n y ö se it ü tö t t  k i. C so n g o ry  M a r is k a  
a  c z im s z e re p b e n  v a ló b a n  r e m e k e lt  és  te l 
j e s  m é r té k b e n  é r v é n y e s í te t t e  v é g te le n ü l  
k e d v e s  és f inom  a la k i tó te h e t s é g é n e k  m in 
d e n  s z é p s é g é t  és m e g k a p ó  b á j á t  s n in c s  
tú lz á s  b e n n e ,  h a  e z e n  s z e re p lé s é t  az  e d 
d ig ie k  k ö zü l a  le g k iv á ló b b n a k  is m e r jü k  o l. 
S z in to ly a n  jó  volt. N a g y i  G y u la , m in t  
C h a m p la t r o u x , a m iv e l é p p e n  m o n d u n k  ú j 
s á g o l ,  m iv e l e z en  jó  q u a h lá - t t  és ig y e k v ő  
s z ín é sz  m in d e n  ú ja b b  feilépÓM tvel ú g y  é lte 
k é n e k  .szin te  s z e ln ü n k  e lő li fe jlő d ő  t e c h 
n ik á já n a k ,  m in t  p recz.iz já té k á n a k  a d j a  
s z in te  m e g le p ő  b iz o n y sá g a i. A m e llé k  a l a 
kok  k ö z in  ki ke ll e in o ln e u i G sá k y  F e r e n c  
C h a te a u  ő r n a g y á t ,  Á g o ta v  L o r io f  ő r m e s te 
ré t ,  B ozó k y  B. le ji-de ie inubszonyá l. és  
G a h a n y i  s z ín ig a z g a tó já t .  B á r t a g a d h a ta t l a n  
h o g y  a z  *elŐ adás n a g y  s ik e r é é r t  e ls ő s o r 
b a n  T o l la g ié  az  é rd e m , m e r t  h isze n  ö a d t a  
a z  im p u lz u s t  h o zz á , h o g y  sz ín é sz e in k  
s z in te  v eb e g e d je n e k  jó  a la k í tá s a ik k a l ,  m é 
g is  jó l  e se ti, la tn u n k , h o g \  u m ie in k  n em  
v o h u k  é id e in e i ie i i  p a r tn e r e i  a  v e n d é g m ű 
v é s z n e k .

* S z ín h á z i p re m ie r . T r is o h le r  
K á ro ly , a „ B á c s k a "  s e g e d s z o rk e s z iö je ,  
a k in e k  * g y  d a r a b j á t  m á r  ta v a ly  is e lő 
a d tá k ,  a z  id e i sz ín i s z e /.o u ra  u j d a r a b o t  
ir l .  „A  k u ru e z o k  csbiagu** c z im e ii, m e ly  
t á r g y á t  R a k ó c z y  k o rú b ó l m e ii l i .  A fő s z e 
r e p e k e t  tá r s u la t  link n ak  le g jo b b  e rő i ló g 
já k  k re á ln i ,  a k ik  m a r  is n a g y  a p n ra l i i s s a l  
k é s z ü ln é k  a m in d e n  te k in te tb e n  é r d e k e s 
n ek  Íg é rk e z ő  b e m u ta tó  e lő á l lá s ra ,

* C songory M a r is k a  ju ta lo m 
já té k a .  A z á l ta lá n o s  s z ü l e id n e k  és  k ö z 
k e d v e l ts é g n e k  ö rv e n d ő  k iv á ló a n  k e d v e s  
p r im a d o n n á n k n a k  f. hó  12 é; , p é n i v k iu
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lesz o jutalomjátéka, mely alkalommal 
fáradságos munkával és tetemes áldoza
tokkal egy uj szerepre készül, hogy eddigi 
fényes sikereit tetézze. Szilire fog kerülni 
a „Nőemanezipáczió“melyre az előkészü
letek már javában folynak. Reméljük, hogy 
a publikum hálás lesz kedvelt primadon
nája iránt és a lelt ház nem fog elmaradni.

A d élv id ék .
A „Szeged és Vidéke" csütörtöki 

számában a lop első helyén komoly, szép 
és sok igazságot tartalmazó czikket közül 
ezen czim alatt „A délvidék."

Erre a czikkre replikái a „Bácskai 
Hirlap" következőképen :

Közelebbről érdekel bennünket e ve
zető czikk, nemcsak azért, mert rólunk is 
beszél, de mert oda koncludál, hogy Sze
gednek kötelessége a délvidék megma- 
gyarositásB, tehát „a magyar államiság 
törvényes képviselője : a korona, a parla
ment és a kormány ne terheltessék Sze
ged logyatékos erőit, — Ígéretek helyett 
intézményekkel gyarapítani."

Szeged után az ország legnagyobb 
városa Szabadka, közel vagyunk egymás
hoz, nagyon közel és sehogy se tudunk 
igazi jé barátságban élni egymás mellett. 
Meg van ennek az oka.

Szeged kedvencze a mindenkori kor
mányoknak, vagy ha jobban tetszik Sze
gedet pártolja, segíti gyarapítja, „a ma
gyar államiság törvényes képviselője : a 
korona, a parlament és a kormány, inig 
Szabadka mostoha bánásmódban részesült 
mindenkor és leginkább az idén — és 
mégis valahányszor arról van szó, hogy 
valamely állami intézmény létesitessék, 
ha csak halvány sejtelme van Szegednek 
arról, hogy egy-egy állami intézmény 
létesítése tarvbe van véve, hangosan ma
gának követeli, mert neki van a legtöbb 
jussa hozzá.

„Mindent nekem!" Ez Szeged „Sem
mit más városnak" 1 Ez is Szeged.

Miért ? megmondja világosan a Szeged 
és Vidéke mai czikke : „Szegednek kö
telességei vaunak a délvidék megmagya- 
rositásában 1“ Temes, Torontál, Arad és 
Bácsbodrogh vármegyék megmagyarositá- 
sát Szeged vállalta magára, ez az ő szent 
kötelessége és ezt a kötelességét teljesíti 
is — de nem ingyen, nem viszonszolgálat 
nélkül, hanem „állami intézményekért!"

Ugye, hogy szerény város ez a mi 
kedves szomszédunk? Kívánságai is sze
rények azon óriási feladatért, amely reá 
hárul, melynek elvégzését kötelességének 
ismeri.

Hát ez az 8 végtelen szerénysége az, 
ami bennünket szabadkaikat most uutalan 
arra biztat, hogy kimondjuk nyíltan : nem 
vagy jó szomszédunk, nem vagy barátunk 
és mi küzdünk ellened és versenyre ke
lünk veled a magunk erejével és nem kö- 
nyürgünk segítséget a kormánytól, se a 
parlamenttől 1

Pedig szükségünk volna a segítségre, 
nagyobb szükségünk, mint Szegednek, 
mert, igaz, szomorúan igaz az, hogy „kul
túránk fejletlen" igaz az, hogy a „dzsent
rik nem nagyon lelkesednek a magyar szel
lem hódításáért" még az is igaz, hogy a
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„sokaság lomha és súlyával agyonuyomja 
a jószándéku, derék értelmiséget.

De Szeged akarná a mi kultúránkat 
fejleszteni? hogyan, honnan, miként?

Szeged akarja felébreszteni a szabad
kai dzsentriket, hogy lelkesedjenek a ma
gyar szellem hódításáért ?

Kedves szomszéd, ez tán egy kissé 
mégis több, mint amennyit erős karod
elbir ?! .

Nem ; annyira szegények, annyira el
hagyatottak, annyira fejletlenek, gyengék 
még se vagyunk, hogy Szeged küldje 
hozzánk jótékony sugarait, hogy az ő fénye 
világítson itt is, hogy az 8 ereje tápláljon, 
hogy 8 magyarosítson bennünket.

Kultúránkat mi maguk fogjuk fejlesz
teni ; ha dzsentrieink nem lelkesednek a 
magyar szellem hódításáért, lelkesedik 
maga a nép, a középosztály és ha a so
kaság lomha, elég az erőnk arra, hogy 
felrázzuk őt lomhaságából minden külső 
segitség nélkül.

És magyarosodul is a maga erejéből 
fog Szabadka városa, aminthogy a maga 
vagyonából milliókat költött eddig is és 
fog költeni ezután is a magyar kultúra 
fejlesztésére. De segítséget, kölcsönt Sze
gedtől nem kérünk.

Örvendünk, ha gyarapodik szomszé
dunk, lelkesedünk azon, hogy a legmU- 
gyarabb városa az országnak Szeged, iri
gyeljük is tán, hegy olyan hatalmas sajtója 
van, hogy a művészetet az irodalmat oly 
hat hatóan támogatják ott, de tiltakozunk 
az ellen, hogy Szeged kötelességei közé ' 
számítsa a mi városunk kultúrájának tej- i 
lesztését vagy a mi megmagyarositásunkut. I

—  Szent Is tv á n  uralkodásának története 
a legfontosabb fejezete a m agyar históriának. 
M ert ennek  az uralkodásnak ta la jában e rő 

södnek  m eg a m agyar állam iság fájának 
gyökerei és Islván erős keze rakja le ezt az 
a lapot, m elyen M agyarország, a nyugati kul
tú rának  egyik hata lm as védővárává épült 
Az előkészítésnek, a jövő alapvetésének ezt 
a nagyszabású m uukáját ism erteti a csá d y  a 
M agyar B irodalom  T örténete  czim ü m unkája 
3-ik és 4 -ik  füzetének legnagyobb részében. 
Ism erteti úgy, hogy még a m agyar histórijá- 
ban nem egészen já ra tlan  is m eglepetve 
lógja Acsády fejtegetéseit, elbeszéléseit olvasni. 
Egészen uj világításban tűnik lel bennük 
István és új világításban a m unka, a mit
végzett. A szen t király alakjáról eloszlat 

azt a  m isztikus ködöt, a melybe a későbbi 
krónikások és a legenda burkolta. Jám bor 
nak, de a m elleit erősnek, hősnek, hajt-

Ó h j n .j . Köhögés, rek ed tség  és elny&lkft- 
soilás e llen  .y o r s  és b iz to s ha-

_____  tósuak
8WT Egger mellpasztillái,
az étvágyat nem rontják és 

kitűnő ízűek.
Doboza 1 korona és 2 korona.

P rób ad ob oz 5 0  f illé r .F ó -  ÓM tlclildÓHi r a k t á r  :
Megfojt ez az 

átkozott köhögés!
„NÁDOR"

GYÓGYSZERTÁR
B udapest, VI., V & cl-körnt 17.

K a p h a tó  Z o m b o r: Mihajlovits István,
József Gyógyszerlóraikban. 

--------------------------------

1902. deczem ber 7. 
ha ta tlannak  ra jzo lja  és valóban csak ilyen 
lehe teti az az uralkobó, ki pópával és néniét 
császárral szem be annyira m eg lu d la  óvni 
a fiatal m agyar állam  függellénségét. Meg. 
m u tatja  Acsády, hogy a legkuesztényebb 
fejedelem  a legnem zetibb is volt, ki papjait 
szerelte , tisztelte, de m indég csak alattvalói
nak, h ivatalnokainak tek in te tte . Megmutatja 
Acsády, hogy a m ellett, hogy az egész 
ko im ánylia ta lm at a  m aga kezében összpon
to s íto tta , valóságos inkarcziója volt a nemzeti 
akara tn ak , Nem volt olyan állámi vagy 
társadalm i kérdés, mely irán t ne érdeklő
d ö tt volna, melyet m egoldaui m eg ne kísér
le tt volne. A katonai kiképzésre épea olyan 
gondja voll, mint az ipar, a kereskedelem 
a jog-éle i, a m űveszel, m űveltség fejlesztésére. 
Milyen m ás irányba fe jlődőit volna a magyar 
h istória, ha  Islván  u tódai az ő nyomán 
ha ladnak . És milyen m ozgalm as, milyen élet
e leven  a kép, m elyet A csády az első magyar 
király m unkásságáról sajzol. Valóságos lör- 
téneíi regény háló sá t teszi A csády elbeszélése, 
a nélkül hogy egy p illana lra  i-  cllávelodnék 
az objekliv tö rtén e tírá s  lerérő l. Szinte nehe
zére eszik az olvasónak, hogy hirtelen  meg
szakad az elbeszélés fonala és hogy a jövő 
füzet megjelenéséig kell várnia. Ha bizony
ára  m aradnak  — úgy m egjósolhatjuk , hogy 
Acsády m unkája lesz a m agyar történeti 
litte ra  legnépszerűbb term éke.

D i ó t
id e i, eg é sz ség e s  e r d é ly i t  a j á n l a n a k

ADLER Testvérek.
K a r á u s e b e H .

la k á s a  Z om b or, (bezdáni ut 174.} 
ajánlja  m agát Acetylen világítási telepek 
berendezésére, készít jó tá llás mellett 
építési m unkákat, villanyos csengőket 
jav it varrógépeket, b icykliket és fegy
vereket. B. m egrendelést kér

teljes tisztelettel

G lasz Í j.
m ü- és épület lakatos.

K ij e n

Egger inellpnsztillii 
cütlianir ratggjógiitott

Schw arcz Em il, T árczay  Islván, Tem esváy
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Pályázati hirdetmény.
H ric .s-B odro ííli v á r m e g y e  lo p o ly a i  já  

n i-h o z  ta r to z ó  S z e g h e g y  k ö z s é g b e n  
U resudőpbo j ö t t  köz.aégi s. ju g v / .ő i  á l t i s m ik  
b e tö l té s e  c z é l já b ó l  p á l y á z a t '  h ird e tte ) ,i lt . 
E zen  á l lá s  . ja v a d a lm a z á s a  a k ö z sé g i p é n z -  
lá rb ó l h a v i e lö le g e s  r ó s z le te k lu m  8 0 0  k o r .

b’e lb iv a l  ita lt a  p á ly á z n i  s z á n d é k o z ó k , 
p á ly á z a t i  k é r v é n y e ik e t ,  k é p e s í té s e ik e t ,  ttgy 
a  n é n m t n y e lv n e k  szó  és Í r á s b a n  b í r á s é t  
ig a zo ló  b iz o n y la t t a l  fe ls z e re lv e  h o z z á m  f .  
évi d e c z e m b e e  hó 2 6 -á ig  a n n y iv a l  
in k á b b  n y ú j t s á k  be , m iv e l k é s ő b b  é rk e z ő k
fig y e le m b e  v é t e tn i  n e m  ló g n a k .

B á o s - T o p o ly a .  1902. é v i n o v e m b e r  21 .

C s á s z á r,
főszolgabíró.

^ 0o 0 0o W ? 0n ° 0 ° »

°o°o £  o °

? , 00%r'-o 0 0 '-> o o % °l? o 0

’ n  Ő O ° / í >'o<O iO a Í ,<̂ oooTP

J a n i s o m h o z  ta r to z ó  G o s zp o d in c e  
k ö z s é g b e n  ú jo n n a n  r e n d s z e r e s í te t t .  és  év i 
8 0 0  k o r o n a  f iz e té s s e l ,  v a l a m in t  2 0 0  k o r . 
la k b é r r e l  j a v a d a l m a z o t t  .s e g é d je g y z ő i á l 
lá s r a  e z z e n n e l  p á ly á z a to t  n y i to k

F e lh ív o m  p á ly á z n i  ó h a j tó k a t ,  m isz e r in t, 
s z a b á ly s z e r ű e n  fe ls z e re lt  k é r v é n y e ik e t  h o z 
z á m  fo ly ó  é v i d e c e m b e r  hó 15-éig  
n y ú j t s á k  be .

Z s a b ly á n ,  1902. é v i n o v e m b e r  hó  27 é n .
N ik o lits  Iz id o r ,

főszolgabíró.

2 \z  e d d ig i  p á ly á z a t i  k é r v é n y e k  fen t.ar- 
t á s a  m e l le t t  B á c s -N o v o s ze lló  k ö z 
s é g é b e n  ü r e s e d é s b e n  le v ő  ír n o k i  á l lá s r a  
a  p á ly á z a t i  b a t á r id ő t  fo ly ó  év i d e -  
c z e m b e r  ho 15-éig  m e g h o s s z a b b í to m  
é s  fe lh ív o m  a  p á l y á z ó k a t ,  h o g y  s z a b á ly  
s z e r ű e n  fe lsz e re lt , k é r v é n y e ik e t ,  a fe n t i  
b a t á r id ő i g  te r je s s z é k  b e .

A z  irn o k i  á l lá s  6 0 0  k o r o n a  k é s z p é n z  
j a v a d a lm a z á s s a l  v a n  e g y b e k ö tv e .

P a l á n k á n ,  1902 . év i o k tó b e r  h ó  3 l - é n .

Z s ig m o n d  Ján o s ,
tb. szolgabiró.
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Ki c-ko Kiighiin, goiosOk cs 

más A idegbajban szenved, 
kórján brozsurat felőle. Kül* 
<li ingyen és bénnentve a
Seb wattén-A pót licke,

Frmikl'url a M.

W * N A P T Á R A K
1 0 O 3 - i l c  é v r e

O B L Á .T  K Á R O L Y  k ö n y v n y o m d á j á b a n  

gagF" k a p h a t ó k .

R E
KIVÁLÓ ERÖSITŐSZER

Védjegy

(p á lin k a  sósboiszcsz)

V é r te s  gyógvsze:és"-féle
használatban a leghatásosabb. Felieden tisztaságii kö
vetkeztében úgy külsői mint belső használatra mindé* 
nekclótt legjobban alkalm is, kíllönö en i” a most any» 
nyira kedvelt gyiirómódszorie (másságé). Kitűnő sókéi
ról liasználtatik köszvény, esúz, meghűlés ellen, bénul* 
lasok, fiezamoknál, gyuladás és kelésnél, továbbá a 
fejbőr erősítésére, valamint a száj tisztítására, belső* 
gjomor»göres, rosszullet, fejfájás slb. ellen. Katonák* 
nak, vadászoknak, turistáknak, levolliordóknak s á ta- 
lán okát gyalogolóknak nélkiilözlietetleu. Valódi csak 
a mellékelt névjegygyei. — Egy üveg 30 fill. 1 és 2 
kor. kapható gyógyszertárakban, dreguriákban, fűszer* 
kereskedésekben. Zomborban : DHrilcr a ntal, Hajr 
Ignátz, líj. llelndlhofcr Róbert, Lugumcrszky Pláto 
Markoviid György, Nikolits István, Srcdoje Gergurov 
esWeidlnger A. í  8. Nomes-Militicson; Littvay Már
ton úrnál, Prigl. Szt.-lvánban ;• Slcfan A. Fia úrnái

egyáltalán ott, hol plakátok aó fenti védjogygyel láthatók, valamint közvetlen.

V é r t e s  L. Sas-gyógysz. Lúgoson^
R ó m a i ,  O ste n d e i, L o n d o n i és P á r iz s i  k iá llilásoko it a r a n y a  

é rem m el, d iszk e rc sz lle l és  d íszok levéllel k iltin ié iv é .

T a r b e n fa b r lk e n  to r r a .  
P r iá f lr .  B a y e r  A G'o. E lberfeV C .

SOMATOSE
AiMÖrii V á tü l í  éa ennek tápanya
gai tartalm azó izeden. könnyen 
oldódó Albumose kétzitm ény a  leg

kiválóbb

erő sltö -szer
gyenge te  a  táplálkozásban elmar 
r adott oknak, ideg-, mell- éa gyo- 
nwrbcteyeknek, betegagyatoknak, 
angol korban szenvedő gyerme
keknek, üdülőknek, nemkülönben

V as-Soiuatose
alakjában a

a A p  1; 6  r  o  R o  k  n  a  k
le s t nj ontva  aa orvotok által. 

V at-Som alvte nem egytb P lo tte r -  
r.<ct u ttietetehi va ta l, a milyen alak
ban u vat az embert testben van

jelen, tartalm azó Somaloee. 
f to m a to o o  v o a r tk lv € l gerjeszti 

iMt etvAíyet.
pakláron van az óssiee gyógyszer* 
tarokban á t gyógiianyagkereake* 

deeekben.
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használt.
. A Dandár

nlcllok 
Itl csak 
István f

n m egtudta 
Vnlamenni

etk

I'f'lí. í 'b  

mindenki, 
árok ™.|i.

KW1ZDA féle Korneuburgí 
marha táppor

Etrendi szer lovak, azarvasmarhík ós juhok részére. 50 év óla a
legtöbb istállóban használatban van étvágy — hiány s rossz 
emésztésnél, a tej javítására és a (ellenek tejelőképességének fo
kozására, csőtöréseknél. -  ' i doboz ára I korona -10 fillér, i ■> do
boz 70 lillér. Csak a lenti védjegygyei valódi. Kapható minden 
gyógyszertárban és gyógylükereskedésben. Főraktár: K w izdu  
E e re n c z  J á n o s ,  cs. és kir. oszlr.-magyar, román királyi és 
bolgár lejedelmi udvari szállító, kerületi gyúgyízorész, Kornou- 

 burg, Bécs m elle tt

H l

Mióla áll a világ', senki som latin oly hasznát 
? az olvasásnak, mint az édes atyám, a ki nagy beteg 
:j volt és hogy most ogészsóges, annak köszönheti, 
j hogy olvasni tud.

Nvolcz esztendeig kínlódott jó  atyám, gyomor- 
1 görcse és bölhm utja volt s vérszegénységben szöu
li védett ; minden esztendőben vérhas támadta meg, 

s emellett szivdobogás. Ezek voltak belső boleg- 
,í ségei, de borzasztó külső bajokban is szenvedett 
g szegény. A csuzos és rheiimatikiis hánlalm ak ret- 

tentően kínozták, dereka fájt. i: zonyn szaggatásai 
!; voltak és semmi sem használt neki. Már-már íöl- 
■ hagyod azzal, hegy az orvosi szerekért hasztalan 
V dobálja ki pénzét, s párnákba csav.u napon
‘ át a kályha melleit, ült s a z  imakönyvíien nap

tárban olvasgató!!. Egyszerű csak felkiált :
— Ez az ! — M icsoda? kérdeztük mi.

Ez a z !  ismételte az üreg és egv elbeszélésre 
mutatott, melynek czimo ..Egy öreg- em ber titka'*, 

í  melyben elbeszéli itj. Szabó István, hogy a világ 
6 semmiféle szere már nem haszná!! neki, végre a 
f híres Eellor-féle „Elsa lluid“-lioz. foly amodott, mely 
£ nemcsak őt, de a faluban még sok más em bert is 
t meggyógyított.
fi Nem akartuk elrontani kedvét és kívánságára 
: Eeller V. Jenő gyógyszertárából a „Szt Ilárom ság- 
' hoz , S 1. u b i c z a, Templom-utezn 139. sz. rendel

tünk 12 üvegcse Elsa-Iluidot, m ert kevesebbet nem 
adnak. A patikus úr 5 korona utánvét mellett egy 
tuezat Elsa-Iluidot küldött és használati u tasítást 
m ellékelt hozzá, melyből m egtudható, m ikép kell
használni. A posta költséget ő maga űzette.

14 napon keresztül óránkiu! húsz csöppet ivott
atyáin egy kanálnyi te jben ebből a  jóilla tu  Kl:"i- 
folyadékból s mindon reggel és ostojól bedörzsölte 
magát az Elsa-csöppekkel. A 9-ik naptól kezdve

- d e l i ,  m ár közel volt a nieo'. 
vakuláshoz s em iatt a Eeller-lele Elsa-Iluidot kezdi,, 
használni, hat In t alatt úgy látott, m int egy llatal 
omber. Nagy Jánosnak és még 20 em bernek szó
rása és derekzsábája veit. a lejük és keresztcsont
juk  fájt, erősen köhögtek, iidluenzásak voltak és 
valam ennyit egészségessé tette a Eellor-I Elsa- 
lluid. Erős K árolynéuak szédülései voltak és nieil- 
baj kínozta, vért köpött s láza volt, ugv, hog\ a 
tejet is elvesztette s csecsem ője ennélfogva "Éis- 
g’örcsöket és kiütésekét kapott., ez t a szegény 
szonyt is kigyógyitolta a Eeller-lele Elsa-lluid, nj,.a 
volt leje s gyerm eke is pom pásan m eghízott. ,\ 
plébános ú r gazdasszonya orbánezot kapott az 
arezán, mérges daganata volt a lábán s a nyaka 
faji. Kolompár András róm séges fogfájásban és hat 
gyerm eke sárgaságban szenvedett, gyomorbajuk, 
dugulásuk és gilisztájuk volt. A Eeller-félo Elsa- 
lluid úgy ezeket mint minden előforduló betegsé
g e t kig'yógy ilott..

Az Elsa-lluiil miiül h íresebb lett, a szegény 
em berek  összegyűjtötték pénzüket és sokkan egyiii- 
tesen Hl körömi-'cl négy tuczatot rendellek , bog-, 
igy olcsóbba kerüljön. Ez. a szer az apró m arhák
nak is basznál. Az én öreg apám nak nem volt 
nyugta és egyro azon gondolkozott, m ikép mutat 
hatná ki háláját Eeller V. Jenő gyógyszerész úrnak, 
kinek egészségét köszönheti. S m ikor egyszer a 
teinj lomból jött igy szólt hozzám :

— Az olvasásnak köszönhetőm, hogy a kalen
dárium ban erre a jó szőrre találtam, a m ely az én 
életm entőm  volt. ülj hát le fiam, ird  meg, l ie g \  
m int segített rajtam  a Eeller-félo Elsa-lluid s n i a 
legm élyebb bálát érezzük iránta és ne sajnálja , nyo
m assa ki az újságokban és naptárakban, hadd tudja 
meg a világ, mily hathatós szer az Elsa-lluid.

Ti, kedves olvasók, ha az Elsa-Iluidot m eg akar
já tok  rendelni, igy rzim ezzótek :
F E L L E K  V .JEN Ő  u j ö  ̂ -y s z e r t á r a .
S í l l h í e Z l U l ,  Tomplom-utcza 139. sz. (Zágrábin- 
és ad ja a  jó Isten, hogy ez a csodaszer soha sem 
fogyjon ki, s m indenkinek oly hathatósan segítsen, 
mint az. én öreg atyám nak.

É
T

A  R l c h t e r - f ó l eI 1 I IUI - | ültí o
L i j i m t ’f í í  C n p s .  G ffin p .

Horyony-Pain-Ezpeller
«gy végi kipróbált háziszer, a mely 
tnar több mint 33 év óta mog- 
bizhatubeibiizsölé.s'd alkalmaztad k 
köszvénynél, cstiznál és Beijhiilésdtnél. 
Intés. •Silányabb utánzatok miatt 
---------bevá ./oláskor óvatosak le
gyünk és csakis eredeti iivegoket 
dobozok Kin a „Kor3ony"vé<ljegygvel 
1 - M M t r"( téssel fogad 
junk cl. M) f., 1 k. 40 f. ós 2 k. 
árban a 1 gyógyszertárban
ki'1' có. K i; T ö r ö k

e f  " ’-'vszerésznéi
téri,

' ■1 /" Áfi. fis íárss

G

A. v a ló d i  F e i l e r - f é l e  F l s a - F i i i id L
(Fellcr jó illata Düvéoyessencia-Fluidja az „Elsa“ -vedjfgygjc’) 

minden üvegén és használati utasításán olyan védjegyet visel, mint m ellé
kelten látható „E lsa" névvel és „Eeller" aláírással. — Az, egésznél úgy 
hatóság  siltnliiicg vau vizsgálva s J ó v á h a g y 'a . A b e r l in i  róm ai, londoni 
pá risi és nizzai kiállításokon a Eeller-félo E lsa-E lu idot aranyérem m el és

érdom koresztekkol tünto tték  ki.
A Eeller-léle Elsa-Eluid utánvéttel vagy a  pénz előzetes beküldésével . 

rendelendő. Á ra :

wrINGYEN

illasználátai utasítás- 0 
fsai, postaköltséggel |  
| és ládával együtt. •-) 
srw’y- '.•< c-.e KRíKflarxnRvU

12 üveg vagy 6 duplaüveg - 5 kor. — fill.
24 „ 12 8 ., G0
3G 18 „ — 12
48 24 1G „ —
« 0 „ ,, 30 20 >»

kapnak a rendelők minden isméi el len 
rendelt tuezat E lsa-Eluidhoz 1 Üvegei.

O v n k o d j u n k  111 s í  n z a t o k *  t ó l  :
f'sak  a F eller-fé le  E lsn-FInld valódi! — H a egy levél elveszne, czélszorü a ján lv a  írni.

•; Számos ism erősöm  és jó  j 
. barátaim  dicsérik az Ön kitűnő I 
gyógyszerét. 1 .ogelőször én m a -:

■ gnmon tapasztaltam  nagy hntá- J 
‘ sát, én ugyanis d e ré k fá já sb a n 1 

és erős szúrásokban szenved
tem és ezek csupán három szori 
bedörzsölés után m egszűntek. 

Szentes, 1901. IV/G-án.

K IS S  L A JO S .

Örömmel Írhatom, hog y  24 
I éves köhögésom az Ön E lsa ' 
Eluidjától teljoson mogszünt- 
Most egy szinte köhögésben 
szenvedő jó barátom nak a ján 
lottam, aki általam  rendeltet 
egy tuczatot, de m ár az enyém 
*s kifogyatkozásban van, tollát 
kérők  2 tuczatot.

K un-M ajsa, 1901. X II,3.
BARKÓ DÁNIEL.

A jánlt at uak még a 
KC1.I.1 II-EÉI H HASHAJTÓ 
ELSA-REBARBAR A-PILOUK
A legjobb, legolcsóbb és ezer* 
szer kipróbált asb jtó-szer,J 
gyors és biztos hatású, fájdal j 
m át nem okoz, étvágygerjesztő,*
Elősegíti az em észtést, tisztit, 
csillapítja a fájdalm at, kitűnő a 
gyomor és em észtési szervek 
legtöbb betegségénél. 1 tekercs 

■ fG doboz) használati utasítás- 
í sál együtt 4 koi-.na bérmentve.

Ki valódi F e lle r-fé le  F lsn -F ln itlo í és va lód i Feller-féle  F lsa -p ilu ló k a t akar, 
deljen levélileg és czitnezze pontosan az egyedüli készítőnek :

F E D D K R  V. JiíW O  gyógyszerész
Ő cs. és k . fen ség e  B ou rb on  F ttlöp  h e icze j; u d v a r i szá llító ja ,

STUBICA,Templom-u. 139. sz. (Zágrábmegye.) |
F ő rn litá i ab  B u d a p e ste n : T ő. ők J ó z s e f  gyógyszerlnrábnn, Király-ulcza 12 I 
Dr. E g n er  „Nándoi“ -gyógyszciláiábnn, Vnczi-Körut 17 és Z o ltá n  B é la  gyógy |

szeri árában, Szabadság-lér.
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A MAGYAR i , ,  VILÁGIRODALOM KINCSESHÁZA
a klasszikusok első és egyetlen  magyar nyelvű saövegképes kiadása.

» » r k e .t t « j e  RadÓ A. é s m ’/fo r d iíd  LAMPEL R.
(Wodianer F. és Fiai) «:

ötven díszes kötet, „ “ üeXry dombornyo‘ 
évente legalább 6 kötetes S°mégkba"icle'
h  A V P 7 P t Á Q P  í t  a 'eKj®lcsckk magyar írók és esztétikusok készítik. 
M C  V I C ö C I  L Bevezetéseinek szerzői: Á brányi E., A lex a n 

der B., Ambrus Z., A ngyal D., Bánócai J ., Balassa J ., Beöthy Zsolt, 
Dúcai L. báró, E ndroai S., Eerencai Z,., H arasati Gy., H egedűs I., 
H evesiS., Ignotus, yu n iu s  (Z ilahi K .Béla), Kossuth E , M ikszáth  K., 
N égyesy L., P alágyi M., Radó A., Rákosi y ., R iedl Frigyes, Szása K., 
Vácay y ,  Váradi A.

művészeti vezetője
illusztráló művészgárdája szék legjobbjai, közel

félezer egész oldalas eredeti illusztráczióval gazdagítja a gyűjteményt.

elsőrangú külföldi művészek czióinak egyedül

jogosított reprodukezióit közli.

illusztráló magyar művészei:
dór, Csók I., É der G y , E esaty Á., G aray Á., G ergely I., IIári Gy.,
Hegedűs L., yá sa a i y .,  yen drassik  y ., K arlovsaky B., Lota K ,  M árk L.,
M ihalik I)., N agy Z s , N eogrády A., O lgyai E., Réthi L., S tein  y .
Saékely B., Salányi L., Tetegdy L., Tú li O., U dvary G., Vágó I

H e g e d ű s  I > A s z l ö
festőművész.

IVagner S. és Zichy M.
Pál,

első tizennégy kötete már megjelent. 
I—II. kötete: Petőfi S. összes költem,

Bevezette: Eerencai Z, Neogrády A., Tclegdy L. és Tull Ö. képeivel.

Ili—IV. kötete: Kisfaludy S. összes köl-
l o r n á n t / ű i  Bevezette: yu n iu s. Neogrády Antal, Réthv Lajos, 
I d l l t z l i y d .  Telcgdy László és Tull Ödön képeivel.

V. kötete: Shakspere Remekei l .^ u T '
Romeo és Júlia. Bevezette: A lexander B. Gilbert angol művész képeivel.

VI. kötete: Moliére Remekei I itSc*:
A kényeskedök. Botcsinálta doktor. Bevezette: H arasati Gyula  Kiváíó 
franczia művészek és Gergely Imre magyar festőművész képeivel

VII. kötete: Tóth K. válog. költeményei.
Bevezette: Endrődi S. Neogrády A., Tclegdy L. és Tull Ö képeivel.

Vili. kötete: Berzsenyi Dániel munkái.
Sajtó alá rendezte: Bánócay yóasef. Bevezette: Vácay yános. Gergely 
Imre, Mihálik I)., Szlányi L , Tclegdy L. és Tull Ö. képeivel.

IX. kötete: Madách I. válog munkái.
Bevezette Palágyi M enyhért. Zichy Mihály illusztráczióivai.

X. kötete: Kossuth L. válog. munkái.
Bevezette és sajtó alá rendezte Kossuth E. Rajzokkal és arczképckkcl.

XI. kötete: Hom eros Iliásza
(Kcinpf) y ó a se f  Prcller világhírű illusztráczióivai.

Fordította és bevezette K em enes

em ek iró k

KönyvtáraWWW

XII. kötete: Schiller költeményei.

vásár!
Fordí
totta

és bevezette Dacai Lajos. Benczúr Gyula, Lotz Károly, Wagner Sándor 
és számos külföldi festőművész illusztráczióivai.

XIII. kötete: Tóth Ede munkái Bevezette
Garay Ákos festőművész képeivel.

XIV. kötete: Kisfaludy K. munkái I.
Sajtó alá rendezte és bevezette Bánócay yóasef. Éder Gyula, Hegedűs 
László, Neogrády Antal, Stein János, Szlányi Lajos és Tull Ö. képeivel.

egyes kötetei külön-külön is kaphatók
<» korona bolti áron, a IX. és X kötet kivételével.

első tizennégy kötete
olcsóbb és legértékesebb házi könyvtár és házi képtár. Ötven vaskos 
kötet. Ara diszkötésben 260 kor. Meg- f  a m n a l -WftA n t i  01* -  f  é l » 
rendelhető csekély részletfizetésre a A d il i  Jl KI rV U vld llK I J v l t  
és bármely más könyvkereskedésben Megrendelésnél pontosan kikötendő 
a klasszikusok első magyar szövegképes kiadása.

Váradi

Karácsony alkalmából órA k. a r a n y  és ezü.«t, é k s z e r e k ,  valam int 
c h iu a e z ü s t - t á r g y a k  óriási nagy választékban le g ó le s o b b a n  kap
hatók :

1 > B J U -J T S C J H  >  I < 5 1 <
(íváB-ólcMSKorésasiaól,

ZOMBOR, a tak arék p én ztár  m e lle t t .
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n é m e t - , fr a n c z ia - , a n g o l  n y e lv 
ből, z o n g o r á b ó l é s  é n e k b ő l.

külön órákat ad oki. pólg. isk. tanilönö. 
Orgona-ulcza 612. szám.

ÉNZTü ]
Törlesztéses kölcsönöket

és konverlálásoKat a budapesti házakra 
és földbirtokokra minden elől égés és i 
előzetes költség nélkül bármily összegig ' 

előnyős feltételek mellett szerez

Löwy AntaL
, B u d a p e s t ,  J s t v á n - t é r  6  '

L egnagyobb ö sszek ö tte tés! L eggyorsabb 
lebonyo lítás ! Levélbeli m egkeresések  

azonnal elin lé  z lelnek  válaszbélyeg b e k ü l
dése nélkül is.V .............. ... ............ ........ .........V ..--7

^ ^ k p h ö g é s  
hurut ellen.

Köhögés és rekedtség ellen nincs jobb 
a KÉTHI féle

pemetefű cukorkánál,
d e  vA»6< lAtAi'A | v ig y á z z u n k  

i s  hatArO K Otti.lt I t É T I I  r - i é lé t k é r jü n k  
m iv e l  s o k  h a s z o n ta la n  n iA n z a ta  van .

aaf~ 1 doboz Ara 60 fillér.
Csuk lífiTII Y-I'élót fogadjunk e

'aX*Y*3.«
A H U H

ÁPOLÁSÁRA f - 3  
J y
sóAz arczből s z é p i g  I /  S I ’ Ö R

•b'/ 1 írt 50 kr. kiiMöe 
vagy ,■/. 6w m  ••kiégés bt* küldése uán.

téso Ős finomítása.
eg c lcgnnsabb  loilcllc*-, b á l-  és s z a lo n -p ú d e r  fehér 

zsaszin vagy  sárga .

Vegyileg m egvizsgálva és a ján lv a  d r . Polli J . J . c- 
ta n á r  á lla l P écsb en .

Elsmerő levelek a legjobb körökből minden dobozhoz^

T a u ss ig *  < H otílieb  ®
es. és kir. udvari to ilellc-sznppan és illatszergyár,

BECS L, Wollzeile 3. sz.
K ap h a tó  Z o m b o i b a n :  W e i d i n g e  S .  é s  Z s .

kereskcdő-czégnél.

rö -

4 pár czipő
K . 2 .8 0  ~w

csakis nagy mennyi-égek vásárlása miatt ezen 
olcsó ár melleit adatnak el. — 1 pár férfi , 
1 pár női-, I pár leány-, 1 pár gyermek- 
divalczipö, elegánson és mellegen kiállítva, 
legújabb facou, kellemes viselet.- Mind ezen 4- 
pár 2 kor, 80 fillért. Megrendelésnél elég a 
hossza. Szétküldés utánvét mellett. Kicserélés 
mgédtetik. E b eisoh n  czipőárúház.

BECS, XX/I Fach.

20211. bz. 1902.
T e m e s v á r i  v á s á r - h ir d e té s .

Az Idei temesvári Szt.-Miklós

o r s z á g o s  v á s á r
I. éli deczembtr 18-líl bezárólag detitíber 22-ig fog megtartatai. 

Mindenféle állat felhajtása az országos vásárra 
— deczember hó 18-ától csütörtökön reggel

5  órá tó l k e z d v e  —  m e g  v a n  e n g e d v e .  
Tem esváron, 1902. évi november hó 26-án.
A  v á r o s i  io l i t ip I tá n y M Ó g g -tó l

B A N D I . R E Z S Ő
főkapitány.

Bánáti ló-, szarvasm arha-, juh - és sertésvásár. 
Gyümölcs-, mezőgazdasági-, kereskedelm i- és 

iparvasár

I A. T l i

U9
É g é i  

A z .  i i v

Alléin ectiter BíkadM« ítr SchutMnBll-»r>th«ki
•

A.Thierry in Presradá 
ki Bdútuk*-8«MrWaia.̂

A z  e g y e d ü l i  v a l ó d i  a n g o l

i e r r y  g y ó g y s z e r é s z  B A L Z S A M A
.zBé-tiiiíjileg m egv izsgá lva  és jó v á h a g y v a .
o jg o lc  e *  <>m n e r ő  1 n s*í» t i í r v é u y  llojyr v é d v e  v a u .

1-zen balzsam úgy külsőleg, m int belsőleg használandó. 1. E g y  f o- 
1 ii 1 n. u 1 h a t a t 1 a n li a t á s u g  v ó g  y s z, e r  t ü d ő- é s m e l l b o t e g -
3 é g e k n 6 1, e n y li i l  i a h u r u t o t, a n y á 1 k á t f e l o l d j  a, e 1 o 8 z- 
l á t j a  a 1 e g f á j d a 1 m a s a b b k  ö 1| ö g  ó s t é 8 g  y ó g y i t  j a  a r  é- 
g i  b a j o k a t  is .  2. Kitünően hat torokgyulladásnál, rekedtség és min
denféle torokbajoknál stb. 3. E lhajt minden lázas állapotot tökéletesen. 
(4. Gyógyít feltűnően, gyorsan gyomorgörcsöt, kólikát és szagatúst 5. Eny
he ln.shajtóés vértisztitő szer, tisztítja a veséket, eloszlatja a kó.pzelt bo
ti gn'gi kf t és erősiti az étvágyat, valamint az emésztést. 6. Előnyösen ha
lt gfá.iiásnál, lyukas fogaknál és mindenféle fog -és szájbetegségeknél, inog, 
f 'ü iU tli a ielböfögést, a száj és a gyomorból eredő rossz szagot. 7. Gso- 
<:as7< i mindenféle sebekre, forró és más bőrkiütések, szemölcsök, e g é s z  
s • I < k é, m e g fa g y o t  t t a g  o k, megszünteti a fejfájást, fejzúgást- 
!>■ s; ■ ■ i \ t s fülfájást stb. P o n t o s a n  m e g f i g y e l e n d ő  a z ö l d  
a ; i z a v é d j e g y. m i n t  f e n t  l á t h a t ó .  — H aníjsitások ellen leg
jobb \ t' dek < zés közvetlen beszerzése a gyárból eredeti dobozokban portó- n <j.t< s«n osztrák-magyar birodalom postaállomáshoz 12 kis vagy 6 nagy
4 korona. Bosznia- vagy Herczegovinába 4 korona G0 fillér. Kevesebb nőin 

’.ik. S'zállitlatik csak az összeg e 1 ő 1 e g  o s b e k ü l d é s  e 1 1 e-
n é b t* n vagy megfelelő e l ő l e g g e l .

JVÍjprf ‘í'ZPríVPfl Ól» V mikor Önnek rendelkezésére áll olyan szer, amely minden régi 1T1JC1 l nAbllVCU VII . Syi,et fájdulom és veszedelmes operaczió nélkül meggyógyít.
A. T h ie n y  gyógyszerész egyed ü li eredeti

C e n tifo lia  k e n ö c sc se i *1^1
a m el y f e l ü l m ú l h a t a t l a n  ú g y  a s e b e k  g y o r s  g ’y ó g y i t á s i m i n t a f á j- I 
d a 1 in a k e n y h i t  é s i k 6 p  e s s é g e t o k  i n t c t é b e n. Á valódi Centifolia konőcs al- | 
kalmazást ad : a gyermekágyasok mellfájdalmainál, a tejelválasztás pangásánál, inellkeménye- 
péseknél, orbánczuál, mindenféle régi sérüléseknél, a lábak és kezek nyílt sebeinél lúbizza- | 
dúsnál, dagadt lábaknál, sőt mig csontszúnál is ; úgyszintén vágott, szúrt, lőtt és zúzott sebek 
nél, mindennemű idegen testeknek eltávolításánál, u. m.: üveg- és faszilánkoknál, lminok- és 
kavicsszemecskóknél stb., mindennemű daganatoknál, karbunkulusnál, sőt rákos daganatoknál is 
in i n d e  n n e m ű  é g é s i  s e b e k  n é 1, fagyott testrészeknél, betegek felfok vésőnél, nyakl I 
daganatoknál, vérbánatalinaknál, gyermekek fiilfolyásánál stb. Szétküldés csakis az összeg 
időleges beküldése mellett történik. Ára 2 tégelynek posta és csomagolási stb. költségokko- 
egyiitt 3 korona 50 fillér. — E 1 i s in e r  ö o k i r a t o k  li a 1 o m s z á m r  a á 1 1 n a k r o n- 
d e i k e z  é s  r e  eredeti kéziratban. Értéktelen utánzatoktól óvva intjük a t. közönséget Min- | 
den egyes tégelyen a „T h i o r r y (A d o 1 f( L I M I T  E D  a n g y a 1 s z e r t á r P r  o g- 
r a d a" v é d j  e g y  g y •• 1 van beégetve mint az fent látható. .Mindkét fenti gyógyszor gyó
gyító ké|H-s-é(.q. utóié iiu-tetlcn és nincs kitéve romlásnak, sőt minél régibbek aűiiál liatko- 
nyabbak és értékesebbel; Nem árt nekik sem hideg, sem meleg, m iért is
minden évszakban zétküldhetők. Majdnem mindég eredményesen segíte
nek, legalább is az első segélyt nyújtják inig az orvos megérkezik. Ter
mészetesen soha sem szabad értktelen utánzatokhoz úgynevezett pótkozek- 

nyulni mélyekért czéltalannl kidobunk annyi pénzt, — hanem és 
ídóan és csakis • z. n két fentjelzett reális, olcsó, mebizható és amellett 
sen ártamntl n világhírű szerliezt tartsa magát az ember, melyeknek 
den ''saladnál, minden eshetöégro elkészülvkéznél kell lenniük. Amely 

u fenti szereket a valódiságukat igazoló minden jellel ellátva nem 
; '  k, .'cc i. lycscLl, ha vagy közvetlen a készítőjéhez fordulunk meg- 

le.ésiinkkfd és pedig : ’l‘ li i e r  r y (A <1 o 1 f( E l  M 1 T E I> S e b  u t z <• n g i 
h 1 k e i n P r e g r a d a b e i J{ o h i t s c h-S a u e r b r u n n.

; önti I "kraktar lindapesteti Török .lózsef gyógyszerésznél. Zágrábban S. Mi'.Pdl 
sz. Íész és Bécsi en C. B-utv.

'ül K.vóify-
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